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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amandman		<NumAm>1416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García, Gabriel Mato, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Države članice s popisa u Prilogu [XX. Uredbi o NRP-u] u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima osiguravaju obvezna i namjenska sredstva za intervencije u vinskom sektoru u skladu s člankom 1. stavkom 2. točkom (l) [Uredbe o ZOT-u]. Kako bi se sačuvale posebne značajke sektora i osigurali jednaki uvjeti za provedbu diljem Unije, ta sredstva upotrebljavaju se isključivo za financiranje mjera specifičnih za vino utvrđenih u članku 31.a (novi) [Uredbe o ZOT-u] i ne prenose se u druge sektore ili na druge ciljeve politike.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj je zadržati proračunska sredstva koja se dodjeljuju za intervencije u vinskom sektoru u skladu s trenutačnim stanjem kako bi se zajamčio kontinuitet i zajednička obilježja uvedenih politika, posebno uzimajući u obzir nedavno donesenu uredbu kojom se uređuje vinski sektor.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Intervencijama specifičnima za sektor, navedenima u stavku 1. točki (r), i dalje se upravlja unutar zajedničkog okvira Unije kako bi se osigurala pravna sigurnost, predvidljivo financiranje, stabilna pravila o sufinanciranju i jednaki uvjeti za sve na unutarnjem tržištu. Provedba tih intervencija ne dovodi u pitanje specifične mjere za najudaljenije regije utvrđene u Uredbi (EU) br. 228/2013 i članku 349. UFEU-a te ne narušava potporu za zadruge, organizacije potrošača ili druge oblike zajedničkog obavljanja poljoprivredne djelatnosti.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Svaka država članica s popisa iz članka [XX.] u kontekstu vlastitog nacionalnog i regionalnog partnerskog plana osigurava da se obvezno dodjeljuju sredstva za isključivu potporu vinskom sektoru u skladu s člankom 1. stavkom 2. točkom (l) [Uredbe o ZOT-u]. Kako bi se sačuvala specifična obilježja tog sektora i osigurali jednaki uvjeti za sve diljem Unije, ta dodijeljena sredstva upotrebljavaju se isključivo za financiranje mjera specifičnih za vinski sektor.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Planirana prosječna potpora po hektaru na nacionalnoj razini za degresivnu potporu dohotku po površini i potporu u okviru programa učinkovitosti iz prvog podstavka ne smije biti manja od 130 EUR ni veća od 240 EUR za svaku državu članicu. Potpore za pamuk definirane su u članku 38. ove Uredbe. 


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Intervencije koje se financiraju u okviru ZPP-a doprinose održavanju konkurentnosti poljoprivredne proizvodnje Unije s obzirom na učinke trgovinskih sporazuma sklopljenih s trećim zemljama koje ne ispunjavaju jednakovrijedne sanitarne i fitosanitarne standarde te standarde zaštite okoliša i dobrobiti životinja.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Intervencije u određenim sektorima iz članka 5. stavka 1. točke (r) Uredbe (EU) 202X/XXX [Uredba o ZPP-u] financiraju se izravno iz proračuna nacionalnog i regionalnog partnerstva na razini Unije, a ne iz nacionalnih sredstava država članica.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Intervencije u određenim sektorima iz stavka 1. točke (r) financiraju se izravno iz proračuna nacionalnog i regionalnog partnerstva koji se provodi na razini Unije u skladu s Uredbom (EU) [...] [NRP], a ne iz nacionalnih sredstava država članica.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Svaka organizacija proizvođača trebala bi moći računati na istu operativnu potporu bez obzira na to u kojem dijelu Unije ima poslovni nastan, a brojne organizacije proizvođača imaju članove iz više država članica. Zadržavanjem financirana sektorskih intervencija na razini Unije osigurava se jednako postupanje bez obzira na granice i zadržava poticaj za uzgajivače da se organiziraju, neovisno o veličini nacionalne omotnice predmetne države članice.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Intervencije iz članka 10. Uredbe 2025/0241 financiraju se iz Fonda u skladu s člankom 10. stavkom 2. točkom (a) podtočkom ii. Uredbe (EU) 2025/0240 [NRP] i ne podliježu minimalnim nacionalnim doprinosima.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Uz plaćanja po prihvatljivom hektaru utvrđena u prvom podstavku, države članice osiguravaju dodatnu potporu dohotku za mlade poljoprivrednike utvrđenu u skladu s kriterijima iz članka 1.b stavka 5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Intervencija iz stavka 1. točke (l) (LEADER) financira se iz sredstava navedenih u članku 10. stavku 2. točki (a) podtočki [ruralni razvoj] Uredbe (EU) [...] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Intervencije u određenim sektorima iz članka 5. stavka 1. točke (r) Uredbe (EU) 202X/XXX [Uredba o ZPP-u] financiraju se izravno iz proračuna nacionalnog i regionalnog partnerstva na razini Unije, a ne iz nacionalnih sredstava.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Funding these projects directly from an EU fund serves a specific purpose: producers are incentivized to work together in POs, APOs, or TPOs, regardless of the national allocated CAP funding of the Member State they are located in. Additionally, it is justified that these sectoral interventions are financed from outside the national allocations, since many POs and their members that participate are active in multiple Member States. To ensure that sectoral interventions can continue to be adequately financed under the MFF post 2027 on a non-discriminatory basis regardless of the Member State the PO, APO or TPO is based in, the sectoral interventions should therefore continue to be financed directly from the EU-budget and not sourced from national allocations.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Poljoprivrednici koji u okviru svojih poljoprivrednih aktivnosti sudjeluju u uzgoju bikova za borbe isključuju se iz potpore putem intervencija u okviru ZPP-a iz stavka 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Financiranje ZPP-a mora ostati jasno prepoznatljivo, vidljivo, zaštićeno i ne smije se smanjiti, preusmjeriti ni preraspodijeliti unutar širih nacionalnih ili regionalnih omotnica za potrošnju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.a	Minimalni nacionalni doprinos za intervencije iz stavka 1. ovog članka, točaka od (d) do (f) i od (h) do (p) održava se na trenutačnim razinama.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Bivši članak 35. NRP-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.b	Podložno usklađenosti s člankom 20. stavkom 4. [nacionalni doprinos procijenjenim troškovima], minimalni nacionalni doprinos intervencijama iz stavka 1. točaka od (d) do (k) ne smije biti manji od 30 % ukupnih procijenjenih troškova svake intervencije. Država članica može odobriti dodatna nacionalna sredstva za intervencije iz stavka 1. točke (h).

	
	Ako nacionalni doprinos određene države članice intervencijama iz članka 15., članka 42. i članka 69. Uredbe (EU) 2021/2115 (trenutačna Uredba o ZPP-u) premašuje iznos od 30 %, predmetna država članica zadržava nacionalni doprinos utvrđen za razdoblje 2021. – 2027.

	
	Maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz stavka 1. točaka (h) i (i) [ulaganja za poljoprivrednike] iznosi 75 % ukupnih prihvatljivih troškova svake intervencije. Međutim, maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz stavka 1. točaka (h) i (i) namijenjena mladim i novim poljoprivrednicima iznosi 85 % prihvatljivih javnih rashoda.

	
	Financijska sredstva dodijeljena intervencijama za proizvodno vezanu potporu dohotku iz stavka 1. točke (b) ograničavaju se na najviše 20 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u NRP planu za intervencije za potporu dohotku u okviru ZPP-a iz stavka 1. točaka (a), (ba) (nova), (c), (f) i (g). Taj se postotak može povećati za najviše pet postotnih bodova, pod uvjetom da se iznos koji odgovara postotku koji premašuje 20 % dodijeli proteinskim usjevima, poljoprivrednicima koji kombiniraju proizvodnju usjeva i uzgoj stoke ili poljoprivrednim površinama izloženima riziku od napuštanja poljoprivredne proizvodnje, posebno u istočnim pograničnim regijama, definiranima u planovima, a države članice osiguravaju da poljoprivrednici koji upravljaju mješovitim gospodarstvima iz članka 5. stavka 1. točke (fa) (novo) imaju prioritetan pristup tom dijelu potpore. Za potrebe ovog članka, istočne pogranične regije znači regije Unije razine NUTS 2 koje na kopnu ili moru graniče s Ruskom Federacijom, Bjelarusom ili Ukrajinom, a koje ne obuhvaćaju cijelo državno područje predmetne države članice.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Pär Holmgren</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.b	Intervencije navedene u stavku 1. točki (f) iznose 35 % ukupnog proračuna dodijeljenog za intervencije u okviru ZPP-a iz članka 10. stavka 2. točke (a) drugog podstavka Uredbe (EU) [...] [NRP] te najmanje 108 milijardi EUR u trenutačnim cijenama, a financira ih isključivo EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.b	Financijska sredstva dodijeljena za mjere iz stavka 1. točke (ba) iznose najmanje 25 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u NRP planu za intervencije za potporu dohotku u okviru ZPP-a iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.b	Financiranje povezano sa ZPP-om mora ostati jasno prepoznatljivo, zaštićeno i namjensko unutar šire omotnice za nacionalni i regionalni partnerski plan te se ne smije preusmjeriti, smanjiti ili preraspodijeliti na prioritete koji nisu povezani s poljoprivredom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.c	U slučaju pravne osobe ili skupine fizičkih ili pravnih osoba države članice mogu primijeniti stope smanjivanja iz stavaka (a), (b) i (c) na razini članova tih pravnih osoba ili skupina ako nacionalno pravo predviđa prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status nositelja poljoprivrednoga gospodarstva, osobito što se tiče njihova gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.c	Intervencije iz stavka 1. točke (f) kojima se pruža potpora poljoprivrednicima u prioritetnom području za okoliš i klimu iz članka 4. točke (e) ne moraju biti u skladu s prethodno navedenim minimalnim nacionalnim doprinosom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Budući da je ekološki uzgoj jedan od prioriteta u području okoliša i klime i desetljećima dug europski projekt uređen zakonodavstvom EU-a, što jamči snažnu potporu EU-a kao logički nastavak predanosti i ulaganja EU-a u tom sektoru. Stoga se ovime predlaže oblik poljoprivredno-okolišnog i klimatskog djelovanja kojim se podupire ekološki uzgoj bez sufinanciranja država članica, a potpuno financiranje osigurava EU.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.c	Financijska sredstva dodijeljena za mjere iz stavka 1. točke (ba) iznose najmanje 25 % doprinosa Unije koji je država članica utvrdila u nacionalnom i regionalnom partnerskom planu za intervencije za potporu dohotku u okviru ZPP-a iz stavka 1. točaka (a), (b), (c) i (g).


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 2.d (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	2.d	U slučaju pravne osobe ili skupine fizičkih ili pravnih osoba države članice mogu primijeniti gornju granicu na razini članova tih pravnih osoba ili skupina ako nacionalno pravo predviđa prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status nositelja poljoprivrednoga gospodarstva, osobito što se tiče njihova gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obuhvaćeno drugom izmjenom.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe. Odstupajući od toga, proizvodnja certificiranih sorti industrijske konoplje koja se uzgaja radi vlakana ili u druge industrijske svrhe, uključujući izgradnju, i dalje je prihvatljiva za potporu ako je do ograničenog prekoračenja te vrijednosti došlo isključivo zbog okolišnih uvjeta izvan kontrole poljoprivrednika, a uzgoj je potpuno u skladu s primjenjivim zakonodavstvom Unije i nacionalnim zakonodavstvom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Imajući na umu sve rašireniju uporabu vlakana konoplje kao obnovljivog građevinskog materijala koji doprinosi dekarbonizaciji i kružnom biogospodarstvu, ne bi trebalo odbiti pružiti potporu proizvodnji industrijske konoplje koja inače ispunjava sve zahtjeve samo ako iznimni okolišni ili klimatski uvjeti dovedu do ograničenih prekoračenja praga udjela THC-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe, osim ako se uzgoj odvija u okviru certificiranih sustava uzgoja ili proizvodnje usmjerenih na različite oblike uporabe konoplje (uključujući vlakna i ekstrakciju) te pod uvjetom da su uspostavljeni odgovarajući mehanizmi za kontrolu i sljedivost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe, osim ako se uzgoj odvija u okviru certificiranih sustava uzgoja ili proizvodnje usmjerenih na različite oblike uporabe konoplje (uključujući vlakna i ekstrakciju) te pod uvjetom da su uspostavljeni odgovarajući mehanizmi za kontrolu i sljedivost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U uzgoju bilja, cilj je razviti sorte konoplje za potrebe dobivanja vlakana i ekstrakcije. Strogim ograničenjima u pogledu udjela THC-a te se pristupe uzgoju i proizvodnji isključuje iz mogućnosti financiranja te se sprečavaju inovacije i učinkovitija gospodarska uporaba konoplje kao usjeva. Stoga bi trebalo praktičnim programom financiranja uzeti u obzir koncepte uzgoja i integriranog iskorištavanja, pod uvjetom da se uspostave prikladni mehanizmi za kontrolu i razlikovanje te da ne postoji rizik od zloporabe.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 1 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe. Trebala bi se primjenjivati stopa tolerancije kako bi se uzele u obzir prirodne fluktuacije do kojih dolazi tijekom sezone uzgoja kad je riječ o očekivanim udjelima u sortama konoplje koje se uzgajaju radi vlakana.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Klimatski uvjeti mogu promijeniti očekivani udio THC-a u sortama konoplje koje se uzgajaju radi vlakana te se stoga uvodi ova stopa tolerancije. U Češkoj se trenutačno primjenjuje stopa tolerancije od 1 % pa ne bismo trebali kažnjavati češke uzgajivače konoplje za vlakna.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,5 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,3 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.
	3.	Proizvodnja sorti konoplje s udjelom tetrahidrokanabinola (THC) većim od 0,5 % nije prihvatljiva za potporu na temelju ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Izmjenom se nastoji vratiti ograničenje tetrahidrokanabinola (THC) na 0,5 % radi usklađivanja s međunarodnim tržištima, smanjenja birokratskih opterećenja za poljoprivrednike i jačanja konkurentnosti europskog sektora industrijske konoplje.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3. − točka 1. (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.	Svaka država članica ima specifičnu i namjensku financijsku omotnicu za vinski sektor u okviru nacionalnog i regionalnog partnerskog plana. Navodi se i da se ta sredstva moraju upotrijebiti isključivo za specifične mjere potpore za vino i da se ne smiju prenositi u druge sektore ili politike.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Ivaylo Valchev, Elena Yoncheva, Kristian Vigenin, Petar Volgin, Taner Kabilov, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Emil Radev, Tsvetelina Penkova, Eva Maydell, Ilhan Kyuchyuk, Nikola Minchev, Radan Kanev</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3. − točka 1. (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.	Države članice koje su dodijelile prijelaznu nacionalnu potporu u razdoblju 2023. 2027. u skladu s člankom 147. Uredbe (EU) 2115/2021 mogu nastaviti dodjeljivati prijelaznu nacionalnu potporu poljoprivrednicima. Uvjeti za dodjelu prijelazne nacionalne potpore jednaki su onima iz članka 37. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1307/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kako bi se izbjeglo iznenadno i znatno smanjenje potpore u određenim sektorima u državama članicama koje su dodijelile prijelaznu nacionalnu potporu u razdoblju 2023. 2027., predmetnim državama članicama trebalo bi dopustiti da te potpore nastave dodjeljivati pod određenim uvjetima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Države članice osiguravaju pravednu raspodjelu potpore u okviru ZPP-a primjenom ograničenih i degresivnih obveznih plaćanja na sve intervencije potpore iz stavka 1. točaka od (a) do (k) koje se dodjeljuju aktivnim poljoprivrednicima. Određivanje gornjih granica i postupno smanjivanje primjenjuju se na razini aktivnog poljoprivrednika i obuhvaćaju sva gospodarstva pod kontrolom iste fizičke ili pravne osobe.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Kako bi se olakšao pristup intervencijama iz stavka 1., kao i onima iz članka 16., države članice uspostavljaju jedinstvenu pristupnu točku za mlade poljoprivrednike koja, među ostalim, može pružati informacije o dostupnoj potpori i postupcima za njezino korištenje te olakšati ulazak i pokretanje poslovanja u poljoprivrednom sektoru, uključujući podnošenje zahtjeva za financiranje i smjernice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Stavak je izvorno bio dio članka 16. o početnom paketu za mlade poljoprivrednike. Ipak, smatramo da pristup smjernicama mora biti jednostavan za sve poljoprivrednike, a ne samo one mlade.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Kako bi se olakšao pristup intervencijama iz stavka 1., kao i onima iz članka 16., države članice uspostavljaju jedinstvenu pristupnu točku za poljoprivrednike koja, među ostalim, može pružati informacije o dostupnoj potpori i postupcima za njezino korištenje te olakšati ulazak i pokretanje poslovanja u poljoprivrednom sektoru, uključujući podnošenje zahtjeva za financiranje i smjernice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Stavak je izvorno bio dio članka 16. o početnom paketu za mlade poljoprivrednike. Međutim, smjernice moraju biti dostupne svim poljoprivrednicima, a ne samo onim mladima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Benoit Cassart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Potpora u okviru intervencija iz stavka 1. ovog članka smatra se usklađenom s načelom nenanošenja bitne štete iz članka 33. stavka 2. točke (d) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Intervencije u okviru ZPP-a trebale bi se smatrati usklađenima s načelom nenanošenja bitne štete. Primjenom načela na ZPP samo bi se uvela dodatna opterećenja, složenost i pravna nesigurnost u sustav koji je već pouzdan. Poljoprivrednici već podliježu brojnim okolišnim i klimatskim zahtjevima te zahtjevima u pogledu dobrobiti životinja, kontrole emisija i zaštite voda u okviru uvjetovanosti / odgovornog upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom i propisanih zahtjeva upravljanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Države članice koje su dodijelile prijelaznu nacionalnu potporu u razdoblju 2023. 2027. u skladu s člankom 147. Uredbe (EU) 2021/2115 mogu nastaviti dodjeljivati prijelaznu nacionalnu potporu poljoprivrednicima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Sektor duhana dio je skupine nišnih sektora koji imaju socioekonomsku i ekološku važnost i duboko su ukorijenjeni u tradicije određenih regija. Uzgoj duhana važan je radi očuvanja raznolikosti usjeva. Budući da se nišni usjevi često uzgajaju u regijama s visokom stopom nezaposlenosti, na malim gospodarstvima i lošim tlima, teško je prijeći na drugi profil proizvodnje.
Stoga se predlaže dopustiti državama članicama da dodjeljuju prijelaznu nacionalnu potporu.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Načelo nenanošenja bitne štete kako je utvrđeno u članku 33. stavku 2. točki (d) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 ne primjenjuje se na intervencije u okviru ZPP-a iz stavka 1. ovog članka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Bivši članak 35. NRP-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Potpora u okviru intervencija iz stavka 1. ovog članka smatra se usklađenom s načelom nenanošenja bitne štete iz članka 33. stavka 2. točke (d) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Države članice koje su dodijelile prijelaznu nacionalnu potporu u razdoblju 2023. – 2027. u skladu s člankom 147. Uredbe (EU) 2021/2115 mogu nastaviti dodjeljivati prijelaznu nacionalnu potporu poljoprivrednicima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Određeni nišni usjevi često se uzgajaju u regijama s visokom stopom nezaposlenosti, na malim gospodarstvima i lošim tlima, zbog čega je teško prijeći na drugi profil proizvodnje. Stoga se predlaže dopustiti državama članicama da dodjeljuju prijelaznu nacionalnu potporu.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Države članice koje su dodijelile prijelaznu nacionalnu potporu u razdoblju 2023. – 2027. u skladu s člankom 147. Uredbe (EU) 2021/2115 mogu nastaviti dodjeljivati prijelaznu nacionalnu potporu poljoprivrednicima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Uzgoj bikova „toros de lidia”, koji su prvenstveno namijenjeni za događanja kao što su borbe bikova, nije prihvatljiv za potporu na temelju ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Dodjela potpore iz ovog članka uvjetovana je time da država članica zakonski uredi zajamčene najniže kupovne cijene za poljoprivredne proizvode, određene po sektorima, koje ne smiju biti niže od troškova proizvodnje, uključujući dostojanstvenu naknadu za poljoprivrednika, uzimajući u obzir veličinu gospodarstva i raznolikost proizvodnih bazena i sustava. Te minimalne cijene određuju se na javnim sektorskim raspravama na kojima sudjeluju organizacije proizvođača, prerađivači, distributeri i javna tijela ili, ako se ne postigne dogovor, određuje ih nadležno ministarsko tijelo države članice, a revidiraju se najmanje svaka četiri mjeseca kako bi se uzele u obzir promjene troškova proizvodnje.

	
	Država članica uvodi i maksimalni faktor množenja koji obuhvaća razliku između cijene plaćene proizvođaču i konačne cijene za prodaju potrošaču, po kategoriji prehrambenog proizvoda, te okvir za stopu marže za poljoprivredno-prehrambenu industriju i velike trgovce na malo, koji se primjenjuje posebno u vrijeme visoke inflacije cijena hrane.

	
	Usklađenost s tim obvezama redovito prati javni i neovisni opservatorij za određivanje cijena i marži, koji ima ovlasti sankcioniranja razmjerne prometu subjekata koji ne poštuju te obveze. Ako država članica ne postupi u skladu s ovim stavkom, suspendiraju se sva plaćanja ili dio plaćanja iz ovog članka dok se ne postigne usklađenost.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz stavka 1. točke (i) u načelu iznosi 75 % ukupnih prihvatljivih troškova svake intervencije. Međutim, maksimalna stopa potpore koja se primjenjuje na intervencije iz stavka 1. točke (i) namijenjene mladim poljoprivrednicima iznosi 100 % prihvatljivih javnih rashoda. Odstupajući od toga, maksimalna stopa potpore može se povećati na 100 % za intervencije ulaganja iz stavka 1. točke (i) koje su usmjerene na obnovu proizvodnih kapaciteta nakon izvanrednih događaja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Bivši članak 35. NRP-a.
„85 %” zamijenjeno s „100 %”.
„Odstupajući od toga, maksimalna stopa potpore može se povećati na 100 % za intervencije ulaganja iz stavka 1. točke (i) koje su usmjerene na obnovu proizvodnih kapaciteta nakon izvanrednih događaja.” dodano.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Kako bi se olakšao pristup intervencijama iz stavka 1., kao i intervencijama utvrđenima u članku 16., države članice uspostavljaju pristupne točke za poljoprivrednike, kao što su regionalne jedinstvene kontaktne točke. Te pristupne točke mogu među ostalim pružati informacije o mogućnostima i postupcima potpore te olakšati ulazak i etabliranje poljoprivrednika u poljoprivrednom sektoru, među ostalim pružanjem pomoći pri podnošenju zahtjeva za financiranje i pružanjem smjernica.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Države članice osiguravaju da krajnji korisnici, kako su definirani u članku 4. točki 7. Uredbe (EU) [...] [NRP], koji primaju potporu u okviru ovog članka budu rezidenti EU-a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Uzgoj životinja koje su prvenstveno namijenjene proizvodnji krzna nije prihvatljiv za potporu na temelju ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Države članice mogu plaćati predujmove u iznosu do 85 % za intervencije iz članka 5. stavka 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.c	Uzgoj i držanje životinja nisu prihvatljivi za potporu u okviru ove Uredbe ako proizvodne metode uključuju prisilno hranjenje životinja ili krše odredbe Europske konvencije o zaštiti životinja na farmama.

	
	Uzgoj i držanje životinja nisu prihvatljivi za potporu u okviru ove Uredbe ako proizvodne metode uključuju davanje hrane ili tekućina na način koji može uzrokovati nepotrebnu patnju ili ozljede, kao što su prakse prisilnog hranjenja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5. – stavak 3.c (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.c	Osniva se tijelo za kontrolu marže u poljoprivredno-prehrambenom sektoru koje ima ovlast izricanja financijskih sankcija u iznosu do 5 % godišnjeg prometa subjekata koji ne poštuju obveze, pravo pokretanja postupka pred sudom po službenoj dužnosti i provediv pristup komercijalnim i ugovornim podacima u poljoprivredno-prehrambenom lancu. Svake godine objavljuje podjelu vrijednosti po sektoru i gospodarskom subjektu te kažnjava svako nepoštovanje obveza utvrđenih u stavku 5.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 5.a	

	
	Posebni zahtjevi za intervencije u okviru ZPP-a

	
	1. Države članice u svojim planovima za svaku intervenciju predviđaju:

	
	(a) vrstu intervencije na kojoj se temelji, teritorijalno područje primjene i vrstu područja kojima je intervencija namijenjena;

	
	(b) ako je primjenjivo, sektore kojima je intervencija namijenjena ili skupinu poljoprivrednika ili drugih korisnika kojima je intervencija namijenjena, prioritetno područje ZPP-a za okoliš i klimu u skladu s člankom 4. Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o ZPP-u]; 

	
	(c) objašnjenje relevantnih kriterija iz Priloga 2. Sporazumu WTO-a o poljoprivredi kako je navedeno u članku 40. [domaća potpora WTO-a] i Priloga XVII. [Prilog WTO-u];

	
	(d) opis strukture intervencije, uključujući uvjete prihvatljivosti, i za poljoprivredno-okolišne i klimatske mjere iz članka 10. Uredbe XX [ZPP];

	
	(e) opis poljoprivrednih praksi obuhvaćenih intervencijom na temelju klasifikacije poljoprivrednih praksi Zajedničkog istraživačkog centra u skladu s člankom 3. stavkom 5. Uredbe (EU) 202X/XXXX [Uredba o ZPP-u];

	
	(f) kad je riječ o intervencijama u određenim sektorima iz dijela II. glave I. poglavlja II.a Uredbe (EU) br. 1308/2013, obrazloženje za odabir odabranih sektora i komplementarnost s drugim intervencijama u okviru ZPP-a te, prema potrebi, s drugim mjerama utvrđenima u planu.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 5.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Članak 5.a	

	
	Dodatne intervencije za potporu poljoprivredi u najudaljenijim regijama

	
	Države članice mogu u okviru svojih nacionalnih i regionalnih partnerskih planova utvrditi intervencije koje dopunjuju one koje su već na snazi na temelju Uredbe (EU) br. 228/2013, kao potporu za proizvodnju, preradu, stavljanje na tržište i prijevoz poljoprivrednih proizvoda, sirovih ili prerađenih, u najudaljenijim regijama iz članka 349. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. Ciljevi tih intervencija posebno uključuju:

	
	(a) jačanje poljoprivredne diversifikacije i lokalne sigurnosti opskrbe hranom;

	
	(b) davanje prednosti proizvodnji, preradi i stavljanju na tržište lokalnih poljoprivrednih proizvoda;

	
	(c) nadoknađivanje neuobičajeno visokih troškova prijevoza koji se mogu pripisati strukturnim i trajnim ograničenjima s kojima se suočavaju najudaljenije regije, a koji ometaju trgovinu u tim regijama i konkurentnost poduzeća;

	
	(d) potpora uspostavi sustava nadoknađivanja dodatnih troškova kako bi se osigurali održivi razvoj i upotreba šumskih resursa radi pružanja potpore za proizvodnju, preradu i stavljanje drva na tržište;

	
	(e) doprinos prilagodbi klimatskim promjenama i jačanju otpornosti prekomorskih poljoprivrednih sustava.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Degresivna potpora dohotku po imovini


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivrednici u dobi za umirovljenje i dalje su podložni istim pravilima i obvezama kao i mlađi poljoprivrednici, uključujući zahtjeve u pogledu ekoloških standarda, dobrobiti životinja i proizvodnje. Prisiljavanjem starijih poljoprivrednika da se odreknu potpore kako bi se ubrzala generacijska obnova ne postiže se stvarna izmjena generacija. Prava generacijska obnova trebala bi se temeljiti na dobrovoljnom planiranju nasljeđivanja i na povećanju privlačnosti tog sektora za mlade, pokazujući im da poljoprivreda može pružiti održivu egzistenciju te da je riječ o rastućem i gospodarski relevantnom sektoru.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – naslov</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Degresivna potpora dohotku po površini
	Potpora dohotku po površini


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gabriella Gerzsenyi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom. Države članice dodjeljuju minimalni udio izravnih plaćanja za preraspodijeljenu potporu dohotku za mala i srednja poljoprivredna gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom i ojačali gospodarska otpornost, konkurentnost i proizvodni kapaciteti poljoprivrednih gospodarstava.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
The amendments strengthen subsidiarity by allowing Member States to tailor income support to their agricultural structures and social-economic conditions. They ensure that CAP support continues to promote food security, competitiveness and the economic resilience of farms while avoiding mandatory capping and degressivity that coud disproportionately affect productive agricultural holdings. The proposals also recognise the diversity of farming models across the Union, support generational renewal through flexible national measures and contribute to a simpler and more effective implementation of the CAP.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare u obliku jedinstvene paušalne stope po hektaru ili na temelju sustava prava na plaćanje.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare, kao i po broju aktivnih poljoprivrednika koji rade na gospodarstvu, kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kriteriji za dodjelu potpore moraju se revidirati kako bi se uzeo u obzir broj osoba koje su zaposlene i koje rade na gospodarstvima, a ne samo veličina gospodarstva. Gospodarstva s više zaposlenih često su više diferencirana i u većoj mjeri doprinose vitalnosti lokalnih područja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po imovini za svaku poljoprivrednu imovinu koja se koristi na poljoprivrednom gospodarstvu ili godišnje paušalne isplate kako bi zadovoljili njihove potrebe za dohotkom.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima mogu dati godišnju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju godišnju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju godišnju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima postupno ukidaju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju godišnju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Predloženo brisanje odraz je potrebe za time da se ZPP ne smatra samo politikom temeljenom na potrebama, već i instrumentom usmjerenim na održavanje i poboljšanje konkurentnosti poljoprivrednog sektora.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare kako bi se zadovoljile potrebe za dohotkom.
	1.	Države članice poljoprivrednicima daju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
ZPP se ne može smatrati politikom temeljenom na potrebama, već politikom usmjerenom na osiguravanje kontinuirane konkurentnosti poljoprivrednog sektora.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Države članice dodjeljuju najmanje 30 % nacionalne omotnice za degresivnu potporu dohotku iz stavka 1. u obliku preraspodijeljenog plaćanja za prve hektare svakog poljoprivrednog gospodarstva, do gornje granice površine koju je utvrdila država članica i koja ne premašuje 50 hektara. Jedinični iznos po hektaru u okviru tog preraspodijeljenog plaćanja veći je od prosječnog osnovnog jediničnog iznosa. Države članice trebale bi prilagoditi tu gornju granicu uzimajući u obzir nacionalnu poljoprivrednu strukturu, podložno potvrdi Komisije u okviru NRP plana.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Prosječna potpora po hektaru predviđena u vezi s degresivnom potporom dohotku po površini iz prvog stavka ne smije biti manja od 130 EUR niti smije premašivati 260 EUR za svaku državu članicu. Iznos potpore za pamuk utvrđen je u članku 38. Uredbe 202X/XXXX (Uredba o NRP-u).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Izmjena proizlazi iz prenošenja članaka o ZPP-u iz Uredbe o NRP-u.
Osim toga, izmijenjena je i predviđena maksimalna granična vrijednost.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.a	Planirani prosječni iznos potpore po hektaru za degresivnu potporu dohotku po površini iz prvog podstavka ne smije biti manji od 130 EUR ni veći od 260 EUR za svaku državu članicu.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja mogu se utvrditi na osnovi objektivnih i provjerljivih kriterija, što može uključivati dohodak poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju, vrstu gospodarstva ili specifična obilježja predmetnog područja. Države članice osiguravaju da diferencijacije ne dovode do stvaranja nejednakih uvjeta za natjecanje među usporedivim gospodarstvima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Opća obveza diferencijacije plaćanja po hektaru na temelju podataka o dohotku pojedinačnog gospodarstva dovela bi do znatnih administrativnih otperećenja za nacionalne uprave i poljoprivrednike, povećala zabrinutost u pogledu zaštite podataka i potaknula stvaranje velikog broja različitih nacionalnih sustava na unutarnjem tržištu. Diferencijacija bi trebala biti mogućnost koja se temelji na dugom nizu provjerljivih kriterija, a ne obveza temeljena samo na podacima o dohotku.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika, geografskim područjima ili okolišnim i klimatskim aspektima te aspektima dobrobiti životinja iz članka 3. stavka 1. točke (d) podtočke v. Uredbe (EU) 2025/0240 [NRP] na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika, geografska područja ili okolišni i klimatski aspekti te aspekti dobrobiti životinja iz članka 3. stavka 1. točke (d) podtočke v. Uredbe (EU) 2025/0240 [NRP] koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju. Države članice mogu uvesti programe za dobrovoljno umirovljenje i nasljeđivanje gospodarstva kojima se olakšava generacijska obnova, a poljoprivrednicima koji odlaze u mirovinu omogućuje da zadrže ograničenu potporu tijekom prijelaznog razdoblja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. 


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Cilj je ove izmjene državama članicama omogućiti veću fleksibilnost pri utvrđivanju iznosa plaćanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Plaćanja se ne bi trebala diferencirati samo na temelju dohotka poljoprivrednika. Državama članicama trebalo bi omogućiti fleksibilnost za primjenu drugih objektivnih kriterija koji odražavaju nacionalne okolnosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	2. Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Izmjenom se državama članicama nastoji pružiti veća fleksibilnost pri utvrđivanju iznosa plaćanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Države članice dodjeljuju mladim poljoprivrednicima veće iznose potpore dohotku po prihvatljivom hektaru. Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija, a pritom se državama članicama pruža dostatna fleksibilnost da uzmu u obzir vlastite poljoprivredne strukture i nacionalne prioritete. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Države članice mogu primjenjivati nacionalne modele postupnog smanjivanja i određivanja gornjih granica koji su osmišljeni tako da odražavaju nacionalne strukture poljoprivrednih gospodarstava i da se izbjegnu nerazmjerni učinci na obiteljska poljoprivredna gospodarstva. Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se prema jednom ili više kriterija na objektivan i nediskriminirajući način: skupine poljoprivrednika ili geografska područja ili produktivnost površine na temelju prirodnih uvjeta i posljedični potencijal uzgoja i njegov utjecaj na dohodak poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Osnovna potpora dohotku po hektaru mora ostati dostupna svim aktivnim poljoprivrednim gospodarstvima.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Države članice mogu osigurati preraspodjelu potpore dohotku po površini od većih do manjih ili srednjih gospodarstava tako što će poljoprivrednicima prihvatljivima za potporu dohotku iz stavka 1. dodijeliti potporu dohotku u obliku godišnjeg proizvodno nevezanog plaćanja po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu dohotku po površini. Ta veća plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se dati i drugim skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Države članice mladim i novim poljoprivrednicima daju veću potporu dohotku po površini. Ta veća plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se dati i drugim skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili skupinama područja na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili skupine područja koje čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju ili sličnih socioekonomskih i poljoprivrednih kriterija.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima ili rezultatima u području dobrobiti životinja na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika, geografskim područjima ili rezultatima u području dobrobiti životinja na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se prema jednom ili više kriterija na objektivan i nediskriminirajući način: skupine poljoprivrednika ili geografska područja ili produktivnost površine na osnovi prirodnih uvjeta i posljedični potencijal uzgoja i njegov utjecaj na dohodak poljoprivrednika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se uzimajući u obzir dohodak poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivoj imovini diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
The area-based income support shall ensure the broad maintenance of agriculture. The payments shall cover the costs farmers have to bear which are not covered by the market. From our point of view, it is not the right mechanism to support specific farmers who are most in need - this can be done in a more well-targeted and effective way via the starter package, the investment support, the coupled payment, etc. These tools are specifically designed to respond to the diverse needs farmers are in. Rather than mixing them with direct payments, these specialized tools should be improved / strengthened where needed, e.g. through providing easier access to small-scale investments and thus responding to the need for easy access to financing as articulated by women farmers.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivrednici u dobi za umirovljenje i dalje su podložni istim pravilima i obvezama kao i mlađi poljoprivrednici, uključujući zahtjeve u pogledu ekoloških standarda, dobrobiti životinja i proizvodnje. Prisiljavanjem starijih poljoprivrednika da se odreknu potpore kako bi se ubrzala generacijska obnova ne postiže se stvarna izmjena generacija. Prava generacijska obnova trebala bi se temeljiti na dobrovoljnom planiranju nasljeđivanja i na povećanju privlačnosti tog sektora za mlade, pokazujući im da poljoprivreda može pružiti održivu egzistenciju te da je riječ o rastućem i gospodarski relevantnom sektoru.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru mogu se diferencirati po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obveznim diferenciranjem potpore po površini znatno će se zakomplicirati administrativni postupci u okviru ZPP-a te povećati birokratsko opterećenje za poljoprivrednike. Stoga bi diferenciranje trebalo biti neobvezno za države članice. To bi trebali uključivati i mlade poljoprivrednike kojima bi se potpora trebala davati u obliku potpore za uspostavu gospodarstva.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi dohotka poljoprivrednika od poljoprivredne djelatnosti u reprezentativnom referentnom razdoblju.
	Plaćanja po prihvatljivom hektaru diferenciraju se po skupinama poljoprivrednika ili geografskim područjima na temelju kriterija u pogledu održivosti i dobrobiti životinja. Skupine poljoprivrednika ili geografska područja koji čine temelj za diferenciranje plaćanja utvrđuju se na osnovi rezultata poljoprivrednika u odnosu na te kriterije.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Osim toga, države članice mogu odlučiti primjenjivati različite iznose potpore dohotku po površini po hektaru za različite skupine područja sa sličnim socioekonomskim ili agronomskim uvjetima, uključujući tradicionalne oblike poljoprivrede kako su ih utvrdile države članice, kao što su tradicionalni ekstenzivni alpski pašnjaci. Iznos potpore dohotku po površini po hektaru može se smanjiti, uzimajući u obzir potporu u okviru drugih plaćanja za potpore dohotku u okviru ZPP-a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 1.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Uz plaćanja po prihvatljivom hektaru utvrđena u prvom podstavku, države članice osiguravaju dodatnu potporu dohotku za mlade poljoprivrednike utvrđenu u skladu s kriterijima iz članka 1.b stavka 5.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Ana Miranda Paz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike koji pružaju više javnih dobara i kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, poljoprivrednike koji se bave ekološkim uzgojem, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo, poljoprivrednike koji se bave preradom hrane i izravnom prodajom na gospodarstvu, poljoprivrednike koji su u postupku prelaska na otporniji proizvodni sustav, poljoprivrednike koji se bave aktivnostima korisnima za okoliš, klimu i dobrobit životinja u skladu s člankom 4. i člankom 4.a ove Uredbe ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8. U ekstenzivnim stočarskim sustavima potpora se dodjeljuje za šumsko-pašnjačke i pošumljene površine, površine bogate grmolikom vegetacijom te druge heterogene pašnjake na kojima se zaista vrši ispaša stoke.

	
	Pri diferenciranju plaćanja na temelju rezultata u području dobrobiti životinja, države članice usmjeravaju potporu na poljoprivrednike koji postižu razine dobrobiti životinja više od onih koje se zahtijevaju u zakonodavstvu Unije i nacionalnom zakonodavstvu te koji snose dodatne troškove ili gubitke prihoda ili pružaju dodatna javna dobra.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.

	
	Države članice posebnu prednost daju planinskim, otočnim, najudaljenijim i graničnim regijama, uzimajući u obzir veće troškove proizvodnje, demografski pad, potrebe u području sigurnosti opskrbe hranom i teritorijalnu koheziju Unije, dodjeljivanjem minimalnog udjela nacionalne omotnice za potporu dohotku poljoprivrednicima iz tih regija.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo, stočare koji svoju proizvodnju ekstenziviraju i prebacuju na otpornije sustave proizvodnje, poljoprivrednike koji osiguravaju višu razinu zaštite životinja u odnosu na razinu propisanu zakonodavstvom Unije i država članica i koji uslijed toga imaju dodatne troškove ili gubitak prihoda ili koji na taj način stavljaju na raspolaganje dodatna javna dobra ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike koji upravljaju zemljištima koja su dio mreže Natura 2000 i suočavaju se s posebnim ograničenjima pri ispunjavanju obveznih zahtjeva ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8. Države članice osiguravaju da potpora iz ovog članka bude usmjerena na aktivne poljoprivrednike, uključujući one koji ostvaruju dohodak i iz drugog izvora, a koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i doprinose sigurnosti opskrbe hranom u Uniji i održivosti njezinih ruralnih zajednica.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike na nepuno radno vrijeme, poljoprivrednike u gorskim područjima, poljoprivrednike koji se bave ekstenzivnom stočarskom proizvodnjom, uključujući govedarstvom s kravama dojiljama i ovčarstvom ili stočarstvom od okolišne i socioekonomske važnosti, uključujući one koji upravljaju zajedničkim zemljištima i trajnim travnjacima, poljoprivrednike suočene s posebnim ograničenjima pri ispunjavanju obveznih zahtjeva u području okoliša, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.

	
	Pri diferenciranju plaćanja u obzir se, uz kriterij dohotka, uzima specifična ranjivost gospodarstava izloženih klimatskim rizicima (suša, požari, poplave) kako bi se omogućilo ciljano povećanje potpore za gospodarstva u klimatski ranjivim područjima, među ostalim putem prilagodbe degresivne potpore dohotku po površini (DABIS) ili posebnih dodataka na temelju površine.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Mediteranska regija suočava se s najtežim učincima klimatskih promjena: smanjenjem prinosa usjeva od 20 do 30 % (JRC 2025.), učestalim sušama i požarima te kroničnom nestašicom vode.
U ZPP za razdoblje nakon 2027. mora se uključiti geografski prikaz klimatskih ranjivosti i dopustiti diferenciranje potpore na temelju tog kriterija.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju posebno na mlade poljoprivrednike.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji povećavaju svoju proizvodnju, uključujući smanjenje gustoće populacije i prelazak na sustave proizvodnje bez kaveza, poljoprivrednike koji uzgajaju proteinske usjeve za proizvodnju hrane, poljoprivrednike certificirane u skladu s Uredbom (EU) 2018/848 Europskog parlamenta i Vijeća ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu mogu usmjeriti na određene kategorije, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8. Osim toga, države članice mogu diferencirati potporu uzimajući u obzir intenzitet poljoprivredne djelatnosti koja se obavlja na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija koje same utvrde.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice mogu usmjeriti potporu na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade poljoprivrednike, žene i male poljoprivrednike.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu mogu usmjeriti posebno na mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8. Osim toga, države članice mogu diferencirati razinu potpore u skladu s intenzitetom poljoprivrednih aktivnosti koje se provode na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija koje utvrđuju države članice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
ZPP se ne može smatrati politikom temeljenom na potrebama, već politikom usmjerenom na osiguravanje kontinuirane konkurentnosti poljoprivrednog sektora.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo, sektore posebno pogođene sve većim troškovima proizvodnje, sanitarnim i fitosanitarnim rizicima, nestabilnim cijenama energenata ili vanjskoj konkurenciji koja je rezultat međunarodnih trgovinskih sporazuma, poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8., kao i poljoprivrednike koji stvaraju i zadržavaju radna mjesta, uzimajući u obzir broj zaposlenika te kvalitetu i stabilnost radnog mjesta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Izravna plaćanja ne bi se trebala utvrđivati samo na osnovi prihvatljivih hektara i životinja, već i na temelju stupnja i kvalitete radnih mjesta, uključujući plaće, doprinose za socijalnu sigurnost i stabilnost radnog mjesta. Takvim bi se pristupom ZPP-u omogućilo ostvarivanje značajnog doprinosa u suzbijanju neprijavljenog i djelomično neprijavljenog rada u sektoru, uz istodobno promicanje pristojnih radnih mjesta i održivog rasta u ruralnim područjima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike koji upravljaju zemljištima koja su dio mreže Natura 2000 i suočavaju se s posebnim ograničenjima pri ispunjavanju obveznih zahtjeva i poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivrednici koji svoju djelatnost izvršavaju na zemljištima u okviru mreže NATURA suočavaju se s brojnim ograničenjima pri ispunjavanju obveznih zahtjeva, što može dovesti do troškova koje drugi poljoprivrednici nemaju.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo, poljoprivrednike koji primjenjuju znatnu raznolikost usjeva u odnosu na područje na kojem se nalaze ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, ekološke poljoprivrednike, poljoprivrednike koji se bave agroekologijom, poljoprivrednike koji proširuju svoj sustav proizvodnje, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, osiguravajući jednako postupanje s aktivnim poljoprivrednicima te izbjegavajući diskriminaciju različitih poljoprivrednih struktura i proizvodnih modela.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je potpora najpotrebnija, posebno mlade i, opcionalno, nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Ako provode diferenciranje plaćanja, države članice mogu usmjeriti potporu na mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Ako provode diferenciranje plaćanja, države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Ako provode diferenciranje plaćanja, države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Ako provode diferenciranje plaćanja, države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Pri diferenciranju plaćanja države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.
	Ako provode diferenciranje plaćanja, države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike kojima je najpotrebnija, posebno mlade i nove poljoprivrednike, žene, obiteljske ili male poljoprivrednike, poljoprivrednike koji kombiniraju biljnu proizvodnju i stočarstvo ili poljoprivrednike na područjima s prirodnim ili drugim ograničenjima specifičnima za određeno područje utvrđenima u skladu s člankom 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivrednici u dobi za umirovljenje i dalje su podložni istim pravilima i obvezama kao i mlađi poljoprivrednici, uključujući zahtjeve u pogledu ekoloških standarda, dobrobiti životinja i proizvodnje. Prisiljavanjem starijih poljoprivrednika da se odreknu potpore kako bi se ubrzala generacijska obnova ne postiže se stvarna izmjena generacija. Prava generacijska obnova trebala bi se temeljiti na dobrovoljnom planiranju nasljeđivanja i na povećanju privlačnosti tog sektora za mlade, pokazujući im da poljoprivreda može pružiti održivu egzistenciju te da je riječ o rastućem i gospodarski relevantnom sektoru.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Pri diferenciranju plaćanja na temelju rezultata u području dobrobiti životinja, države članice potporu usmjeravaju na poljoprivrednike koji primjenjuju najbolje prakse djelovanja u području okoliša i klime, uz visoku razinu bioraznolikosti, zaštite prirodnih resursa i primjenu visokih standarda dobrobiti životinja u skladu s Uredbom (EU) 2018/848.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice potporu mogu usmjeriti i na poljoprivrednike koji provode mjere namijenjene održavanju ili poboljšanju njihovih prihoda ili konkurentnosti, kao što je sudjelovanje u kolektivnoj organizaciji za proizvodnju (npr. udruženjima ili zadrugama proizvođača).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Države članice trebale bi moći odobriti i više iznose plaćanja za druge kategorije poljoprivrednika/aktivnosti kako bi im se pružio poticaj.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 2.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Kako bi se osigurala pravedna raspodjela javnih sredstava i spriječile špekulacije zemljištem, države članice isključuju iz te potpore svakog korisnika čiji je nepoljoprivredni dohodak tri puta veći od srednje vrijednosti nacionalnog dohotka.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. U skladu s najmanje 10 % iznosa namijenjenog potpori dohotku u okviru ZPP-a koji države članice na temelju članka 35. stavka 4. prvog podstavka točke 3. (nove) [potpora mladim poljoprivrednicima] [Uredbe o NRP-u] moraju dodijeliti intervencijama za mlade poljoprivrednike, države članice mladim i novim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru u granicama maksimalnog ukupnog iznosa dopuštenog za potporu dohotku po površini kako je utvrđeno u ovom članku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. U skladu s najmanje 10 % iznosa namijenjenog intervencijama u okviru ZPP-a utvrđenima u članku 10. stavku 2. točki (a) podtočki ii. Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP] koji države članice na temelju članka 35. stavka 4. prvog podstavka točke 3. (nove) [potpora mladim poljoprivrednicima] Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP] moraju dodijeliti intervencijama usmjerenima na mlade poljoprivrednike, države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Pri diferenciranju plaćanja na temelju rezultata u području dobrobiti životinja, države članice usmjeravaju potporu na poljoprivrednike koji postižu dobrobit životinja veću od one koja se zahtijeva u zakonodavstvu Unije i nacionalnom zakonodavstvu te koji snose dodatne troškove ili gubitke prihoda ili pružaju dodatna javna dobra. Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. U skladu s najmanje 10 % iznosa namijenjenog potpori dohotku u okviru ZPP-a koji države članice na temelju članka 35. stavka 4. prvog podstavka točke 3. (nove) [potpora mladim poljoprivrednicima] Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP] moraju dodijeliti intervencijama usmjerenima na mlade poljoprivrednike, države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U izmjeni se navodi da bi države članice trebale potrošiti najmanje 10 % minimalnog proračuna za mlade poljoprivrednike na instrumente za mlade poljoprivrednike namijenjene intervencijama predviđenima u okviru potpore dohotku u skladu s člankom 35. stavkom 4. Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP].
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. U skladu s najmanje 10 % iznosa namijenjenog potpori dohotku u okviru ZPP-a koji države članice na temelju članka 35. stavka 4. prvog podstavka točke 3. (nove) [potpora mladim poljoprivrednicima] Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP] moraju dodijeliti intervencijama usmjerenima na mlade poljoprivrednike, države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. U skladu s najmanje 8 % iznosa namijenjenog potpori dohotku u okviru ZPP-a koji države članice na temelju članka 35. stavka 4. prvog podstavka točke 3. (nove) [potpora mladim poljoprivrednicima] Uredbe (EU) 202X/XXXX [NRP] moraju dodijeliti intervencijama usmjerenima na mlade poljoprivrednike, države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mogu povećati potporu po prihvatljivom hektaru koju daju mladim poljoprivrednicima u skladu sa svojom Strategijom za generacijsku obnovu i Početnim paketom za mlade poljoprivrednike na koje se upućuje u člancima 15. i 16. ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dodatka potpora dohotku po površini namijenjena mladim poljoprivrednicima trebala bi ostati neobvezna za države članice i biti u skladu sa Strategijom za generacijsku obnovu i Početnim paketom za mlade poljoprivrednike. Time se osigurava njezino bolje usmjeravanje, zadržava fleksibilnost i sprečava pretvaranje potpore dohotku po površini u izoliranu obveznu dodatnu potporu.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mogu mladim poljoprivrednicima dati veću potporu po prihvatljivom hektaru, ne dovodeći u pitanje dodjeljivanje dodatne potpore dohotku za mlade poljoprivrednike iz članka 6.a.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po imovini. Države članice mladim i novim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru. Države članice povećavaju razinu potpore za mlade i nove poljoprivrednike diferenciranim godišnjim paušalnim dodatkom.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Potpora u okviru ovog članka može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Potpora u okviru ovog članka može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru ili u obliku dodatnog jednokratnog iznosa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima mogu dati veću potporu po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima daju veću potporu po prihvatljivom hektaru.
	Diferenciranje plaćanja može biti u obliku plaćanja jednokratnih godišnjih iznosa koja u potpunosti ili djelomično zamjenjuju potporu dohotku po površini za prihvatljive hektare. Države članice mladim poljoprivrednicima mogu dati veću potporu po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice osiguravaju da dio tog minimalnog dodijeljenog iznosa bude namijenjen intervencijama u okviru članka 16. stavka 1. točke (h), kako bi se olakšao prijenos poljoprivrednih gospodarstava s poljoprivrednika u dobi za umirovljenje na mlade i nove poljoprivrednike, a potpora za mlade poljoprivrednike bila povezana s odgovarajućim povlačenjem poljoprivrednika koji odlaze u mirovinu iz aktivnog bavljenja poljoprivredom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Europska komisija i Vijeće EU-a osiguravaju da pri izradi i odobravanju nacionalnih i regionalnih partnerskih planova razlika između nacionalnih prosječnih razina potpore dohotku po površini po prihvatljivom hektaru koja se dodjeljuje poljoprivrednicima ne premašuje 50 EUR.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 2. – podstavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Države članice objavljuju jasne kriterije i karte diferenciranih plaćanja, uključujući mehanizam za godišnje preispitivanje prihvatljivosti, osiguravajući transparentnost i odgovornost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Daniel Buda, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arno Bausemer, Ivan David, Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Mandatory degressivity does not adequately reflect the diversity of agricultural structures across the Union and may disproportionately affect efficient and employment-intensive farms. Member States should retain flexibility to decide whether and how to apply such mechanisms. Farmers of retirement age remain subject to the same rules and obligations as younger farmers, including environmental standards, animal welfare, and production requirements. Forcing older farmers to relinquish support to accelerate generational renewal, does not effectively achieve real generational change. True generational renewal should be based on voluntary succession planning and on making the sector attractive for young people, showing that agriculture can provide a viable livelihood and is a growing, economically relevant sector.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	Briše se.

	(a) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	

	(b) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	

	(c) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan, uzimajući u obzir strukturnu pravednost, pravednu raspodjelu plaćanja i osiguravajući dostatna sredstva za ciljeve iz članaka 4. i 4.a, u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Države članice mogu primijeniti degresivna smanjenja godišnjeg iznosa potpore dohotku po površini koji se dodjeljuje poljoprivredniku, uzimajući u obzir raznolikost poljoprivrednih struktura, intenzitet rada i doprinos poljoprivrednih gospodarstava sigurnosti opskrbe hranom i zapošljavanju u ruralnim područjima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Države članice zadržavaju dostatnu fleksibilnost za primjenu degresivne potpore dohotku po površini, uzimajući u obzir predvidljivost dohotka, administrativnu izvedivost, strukture poljoprivrednih gospodarstava i potrebu za izbjegavanjem nerazmjernih negativnih učinaka na aktivne i produktivne poljoprivrednike.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Barbara Bonte</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Države članice mogu primjenjivati degresivnu potporu dohotku po površini. Ako odluče to učiniti, ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. može se smanjiti u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan i prilagođen na godišnjoj osnovi prema stopi inflacije EU-a u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. države članice mogu degresivno diferencirati u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima, isključujući dodatna sredstva degresivne potpore dohotku po površini (DABIS) za mlade poljoprivrednike:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. može biti degresivan u skladu s pragovima koje utvrđuju države članice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu s pragovima koje određuje država članica:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja za svakog poljoprivrednika utvrđen u skladu sa stavkom 2. može biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati degresivnost, povezani učinci ne bi trebali uključivati drastična smanjenja potpore i trebala bi se u potpunosti uzimati u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine osnovu proizvodnje i neovisnosti EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po aktivnom poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Degresivna struktura plaćanja trebala bi se primjenjivati na razinu aktivnih poljoprivrednika, a ne na poljoprivredna gospodarstva, kako bi se poduprlo poljoprivrednike koji zapravo obrađuju zemlju.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. može biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Barbara Bonte, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Države članice mogu primijeniti degresivna smanjenja na ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. kako slijedi:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. može biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Države članice mogu odlučiti poljoprivrednicima dodijeliti degresivnu potporu dohotku po površini po prihvatljivom hektaru.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – uvodni dio</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku utvrđen u skladu sa stavkom 2. mora biti degresivan u skladu sa sljedećim pravilima:
	3.	Ukupni iznos plaćanja po poljoprivredniku može biti degresivan u skladu s pragovima koje utvrđuju države članice.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obveznom primjenom degresivnosti kaznilo bi se uspješna i radno intenzivna poljoprivredna gospodarstva bez da se dostatno razmotre njihove stvarne troškovne strukture, doprinos zapošljavanju ili proizvodni modeli. Umjesto toga, ciljana potpora za manja i srednja poljoprivredna gospodarstva trebala bi se ostvariti preraspodijeljenom potporom za prve hektare. To je jednostavniji i bolje usmjeren instrument, a njegovom se primjenom zadržava osnovno plaćanje kao potpora dohotku po površini za sve aktivne poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 30 000 EUR za jednog poljoprivrednika nakon kazni i drugih smanjenja smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 30 000 EUR i 50 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 40 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za do 10 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 40 000 EUR i 50 000 EUR;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati postupno smanjivanje, njegovi učinci ne bi trebali dovesti do drastičnog smanjenja potpore te bi se njima u potpunosti trebala uzeti u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine okosnicu proizvodnje i suvereniteta EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 200 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 200 000 EUR i 500 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 40 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za 10 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 40 000 EUR i 75 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati degresivnost, povezani učinci ne bi trebali uključivati drastična smanjenja potpore i trebala bi se u potpunosti uzimati u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine osnovu proizvodnje i neovisnosti EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 10 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 50 000 EUR i 750 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Predložena degresivna plaćanja imat će vrlo velike negativne posljedice za gospodarstva koja su zaslužna za veliku većinu poljoprivredne proizvodnje u EU-u. Kako bi se podržala sigurnost opskrbe hranom EU-a i nastavak zelene tranzicije, iznose i postotke trebalo bi znatno izmijeniti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 35 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 35 000 EUR i 60 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 15 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 35 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 40 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za 10 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 40 000 EUR i 75 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka a</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku između 20 000 EUR i 50 000 EUR;
	(a)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 20 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako potpora dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku iznosi 50 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka aa (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(aa)	(nova) države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 35 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 35 000 EUR, ali nije veći od 50 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obveznom primjenom degresivnosti kaznilo bi se uspješna i radno intenzivna poljoprivredna gospodarstva bez da se dostatno razmotre njihove stvarne troškovne strukture, doprinos zapošljavanju ili proizvodni modeli. Umjesto toga, ciljana potpora za manja i srednja poljoprivredna gospodarstva trebala bi se ostvariti preraspodijeljenom potporom za prve hektare. To je jednostavniji i bolje usmjeren instrument, a njegovom se primjenom zadržava osnovno plaćanje kao potpora dohotku po površini za sve aktivne poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	Briše se.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za 25 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR, ali nije veći od 120 000 EUR;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati postupno smanjivanje, njegovi učinci ne bi trebali dovesti do drastičnog smanjenja potpore te bi se njima u potpunosti trebala uzeti u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine okosnicu proizvodnje i suvereniteta EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 500 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 500 000 EUR, ali nije veći od 750 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR, ali nije veći od 120 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati degresivnost, povezani učinci ne bi trebali uključivati drastična smanjenja potpore i trebala bi se u potpunosti uzimati u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine osnovu proizvodnje i neovisnosti EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 25 % ako iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku premašuje 75 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 15 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR, ali nije veći od 100 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 60 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 85 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka b</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;
	(b)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 50 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za 50 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 50 000 EUR, ali nije veći od 75 000 EUR;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati postupno smanjivanje, njegovi učinci ne bi trebali dovesti do drastičnog smanjenja potpore te bi se njima u potpunosti trebala uzeti u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine okosnicu proizvodnje i suvereniteta EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati degresivnost, povezani učinci ne bi trebali uključivati drastična smanjenja potpore i trebala bi se u potpunosti uzimati u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine osnovu proizvodnje i neovisnosti EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	Briše se.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 60 000 EUR za jednog poljoprivrednika za određenu kalendarsku godinu mogu smanjiti za najviše 85 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obveznom primjenom degresivnosti kaznilo bi se uspješna i radno intenzivna poljoprivredna gospodarstva bez da se dostatno razmotre njihove stvarne troškovne strukture, doprinos zapošljavanju ili proizvodni modeli. Umjesto toga, ciljana potpora za manja i srednja poljoprivredna gospodarstva trebala bi se ostvariti preraspodijeljenom potporom za prve hektare. To je jednostavniji i bolje usmjeren instrument, a njegovom se primjenom zadržava osnovno plaćanje kao potpora dohotku po površini za sve aktivne poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 750 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 750 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 100 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 20 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 100 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za25 % % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 85 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 85 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka c</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika smanjuju za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.
	(c)	države članice godišnji iznos potpore dohotku po površini koji je iznad 75 000 EUR za jednog poljoprivrednika mogu smanjiti za 75 % ako je iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku veći od 75 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka ca (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ca)	Države članice mogu odrediti dodatne tranše iznad 60 000 EUR i odrediti postotke smanjenja za te dodatne tranše. One osiguravaju da je smanjenje za svaku tranšu jednako ili veće od onog za prethodnu tranšu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obveznom primjenom degresivnosti kaznilo bi se uspješna i radno intenzivna poljoprivredna gospodarstva bez da se dostatno razmotre njihove stvarne troškovne strukture, doprinos zapošljavanju ili proizvodni modeli. Umjesto toga, ciljana potpora za manja i srednja poljoprivredna gospodarstva trebala bi se ostvariti preraspodijeljenom potporom za prve hektare. To je jednostavniji i bolje usmjeren instrument, a njegovom se primjenom zadržava osnovno plaćanje kao potpora dohotku po površini za sve aktivne poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3. – točka ca (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	(ca)	države članice osiguravaju da se degresivnost ne primjenjuje na povećanu potporu po prihvatljivom hektaru koja se dodjeljuje mladim poljoprivrednicima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U izmjeni se pojašnjava da se dodatna potpora za mlade poljoprivrednike u okviru degresivne potpore dohotku po površini izuzima od primjene degresivnosti. Uključivanje povećane potpore po prihvatljivom hektaru koja se dodjeljuje mladim poljoprivrednicima u primjenu degresivnosti protivno je logici pružanja veće potpore mladim poljoprivrednicima te poništava pozitivne učinke te mjere za potporu generacijskoj obnovi.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	U slučaju pravne osobe ili skupine fizičkih ili pravnih osoba države članice mogu primijeniti stope degresivnosti iz točaka (a), (b) i (c) na razini članova tih pravnih osoba ili skupina ako nacionalno pravo predviđa prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status upravitelja ili suupravitelja poljoprivrednog gospodarstva, osobito što se tiče njihova gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Primjenom degresivnosti samo na razini pravne strukture nepravedno se kažnjavaju GAEC-ovi (francuska zadružna struktura za zajedničku poljoprivredu) i druge korporativne strukture za stočarstvo koje okupljaju radnike i podupiru nove sudionike u sektoru poljoprivrede.
Transparentnost u pogledu rada aktivnih poljoprivrednih partnera načelo je utvrđeno u Uredbi (EU) 2021/2115 (članak 17.) i trebalo bi je sačuvati u novom zakonodavstvu.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Države članice mogu primjenjivati degresivnu potporu dohotku po površini u skladu s objektivnim i nediskriminirajućim kriterijima, uzimajući u obzir broj zaposlenih, obiteljsku radnu snagu, partnerstva poljoprivrednih gospodarstava, troškove proizvodnje i gospodarsku održivost gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.a	Ako država članica primjenjuje degresivnost ili gornje granice, pragove i stope utvrđuje na temelju objektivnih i nediskriminirajućih kriterija, uzimajući u obzir nacionalne strukture poljoprivrednih gospodarstava.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 3.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	3.b	Dodatna plaćanja dodijeljena mladim poljoprivrednicima isključuju se iz izračuna degresivnosti i određivanja gornje granice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Daniel Buda, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David, Arno Bausemer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivrednici u dobi za umirovljenje i dalje su podložni istim pravilima i obvezama kao i mlađi poljoprivrednici, uključujući zahtjeve u pogledu ekoloških standarda, dobrobiti životinja i proizvodnje. Prisiljavanjem starijih poljoprivrednika da se odreknu potpore kako bi se ubrzala generacijska obnova ne postiže se stvarna izmjena generacija. Prava generacijska obnova trebala bi se temeljiti na dobrovoljnom planiranju nasljeđivanja i na povećanju privlačnosti tog sektora za mlade, pokazujući im da poljoprivreda može pružiti održivu egzistenciju te da je riječ o rastućem i gospodarski relevantnom sektoru.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje u okviru ove Uredbe ne smije biti veći od 500 000 EUR po fizičkoj osobi po kalendarskoj godini, bez obzira na državu članicu u kojoj su gospodarstva smještena.

	
	Za sve pravne subjekte ili skupine pravnih subjekata pod zajedničkim vlasništvom ili kontrolom, osim poljoprivrednih zadruga, ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 500 000 EUR po kalendarskoj godini.

	
	Ako je korisnik poljoprivredna zadruga, gornja granica iz druge rečenice primjenjuje se pojedinačno na svakog aktivnog poljoprivrednika koji je član predmetne zadruge. Za potrebe primjene te gornje granice, iznos potpore dohotku po površini koji se dodjeljuje zadruzi pripisuje se poljoprivrednicima koji su njezini aktivni članovi u skladu s objektivnim, transparentnim i nediskriminirajućim kriterijima koji odražavaju njihovo sudjelovanje u zadruzi i poljoprivrednu aktivnost koju obavlja svaki član.

	
	Komisija utvrđuje i održava sustav za evidentiranje potpore dohotku po površini dodijeljene fizičkim osobama, pravnim subjektima i poljoprivrednim zadrugama za potrebe provjere usklađenosti s ovim člankom.

	
	Za potrebe ovog članka, „poljoprivredna zadruga” znači zadruga uspostavljena na temelju nacionalnog prava:

	
	(a) koja je u vlasništvu svojih članova,

	
	(b) koja djeluje na temelju demokratskog sudjelovanja članova u upravljanju u skladu sa zadružnim načelima priznatima na temelju nacionalnog prava;

	
	(c) čiju većinu čine aktivni poljoprivrednici u smislu ove Uredbe; te

	
	(d) koja svoje gospodarske koristi raspodjeljuje primarno tim članovima koji su aktivni poljoprivrednici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Izmjenom se osigurava da se gornjim granicama i dalje pruža značajna potpora pojedinačnim poljoprivrednicima, obiteljskim poljoprivrednim gospodarstvima i zadružnim strukturama u stvarnom vlasništvu poljoprivrednika te da se izbjegne njihovo zaobilaženje putem složenih korporativnih struktura. Uvodi se razmjerno i zakonski neutralno rješenje za pravne subjekte kod kojeg se plaćanja ne mogu razumno pripisati određenoj fizičkoj osobi koja vrši kontrolu, čime se doprinosi ravnopravnijoj raspodjeli potpore u okviru ZPP-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 95 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.

	
	U slučaju pravne osobe ili skupine fizičkih ili pravnih osoba države članice mogu primijeniti stope degresivnosti iz točaka (a), (b) i (c) na razini članova tih pravnih osoba ili skupina ako nacionalno pravo predviđa prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status upravitelja poljoprivrednog gospodarstva, osobito što se tiče njihova gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.

	
	Države članice osiguravaju da se pragovi i načini primjene degresivnosti i gornjih granica definiranih u člancima 3. i 4. provode tako da se zajamči učinkovito usmjeravanje potpore po poljoprivredniku, u skladu s ciljevima ove Uredbe, te tako da se izbjegne prekomjerna koncentracija potpore povezane s veličinom gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Primjenom gornjih granica samo na razini pravne strukture nepravedno se kažnjavaju GAEC-ovi (francuska zadružna struktura za zajedničku poljoprivredu) i druge korporativne strukture za stočarstvo koje okupljaju radnike i podupiru nove sudionike u sektoru poljoprivrede.
Transparentnost u pogledu rada aktivnih poljoprivrednih partnera načelo je utvrđeno u Uredbi (EU) 2021/2115 (članak 17.) i trebalo bi je sačuvati u novom zakonodavstvu.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu uvesti gornju granicu potpore dohotku po površini, koji ne smije biti veći od 250 000 EUR po poljoprivredniku godišnje nakon odbitka troškova rada koje je poljoprivredno gospodarstvo stvarno snosilo, uključujući naknade, socijalne doprinose, rad članova obitelji, privremeni rad i troškove ugovorenih poljoprivrednih usluga izravno povezanih s poljoprivrednom djelatnošću gospodarstva. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe, pri čemu se uzima u obzir stvarna poljoprivredna djelatnost, proizvodna struktura i radna mjesta stvorena u gospodarstvu.

	
	Međutim, uvođenje mehanizama za ograničavanje izravnih plaćanja razmatra se tek nakon što Komisija provede sveobuhvatnu studiju njihova stvarnog učinka na održivost poljoprivrednih gospodarstava, radna mjesta u poljoprivredi i dinamiku ruralnih područja.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe. Države članice mogu od iznosa osnovne potpore dohotku za održivost koji treba dodijeliti određenom poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu oduzeti sljedeće:

	
	(a) sve plaće povezane s poljoprivrednom djelatnošću koje je prijavio poljoprivrednik, uključujući poreze i socijalne doprinose povezane sa zaposlenjem;

	
	(b) ekvivalentan trošak redovitog i neplaćenog rada u okviru poljoprivredne djelatnosti koji obavljaju osobe koje rade na dotičnom poljoprivrednom gospodarstvu i ne primaju plaću ili primaju plaću manju od uobičajene plaće za te usluge, ali ostvaruju koristi od ekonomskih rezultata poslovanja poljoprivrednog gospodarstva;

	
	(c) dio troškova rada u ugovornim troškovima povezanima s poljoprivrednom djelatnošću koje je poljoprivrednik prijavio.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu odlučiti ograničiti ukupni iznos potpore dohotku po površini po fizičkoj ili pravnoj osobi ili po poljoprivredniku godišnje.

	
	Nijedan oblik ograničenja ne primjenjuje se na poljoprivredne zadruge, male poljoprivrednike ili radnike koji zajednički upravljaju imovinom, čime se doprinosi jačanju poljoprivrednika kroz poboljšanje njihove konkurentnosti i položaja u poljoprivredno-prehrambenom lancu opskrbe.

	
	Ako je riječ o pravnoj osobi, države članice ne moraju primijeniti smanjenje ako nacionalno pravo propisuje prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status upravitelja poljoprivrednog gospodarstva, osobito što se tiče njihovog gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, ili ako su pravne osobe dužne doprinijeti jačanju poljoprivrednih struktura svojih članova.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 95 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, države članice primjenjuju gornje granice na razini članova tih pravnih osoba ili skupina ako nacionalno pravo predviđa prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status nositelja poljoprivrednog gospodarstva, osobito što se tiče njihovog gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe. Prije nego što primijene stavak 1. države članice mogu od iznosa osnovne potpore dohotku za održivost koji treba dodijeliti poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu oduzeti sljedeće: sve plaće povezane s poljoprivrednom djelatnošću koje je prijavio poljoprivrednik, uključujući poreze i socijalne doprinose povezane sa zaposlenjem;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu uvesti gornju granicu potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu. Države članice koje odluče uvesti gornju granicu za 100 % smanjuju iznos takve potpore dohotku koji premašuje 100 000 EUR. Međutim, ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 500 000 EUR po fizičkoj osobi godišnje. Komisija vodi evidenciju o iznosu plaćanja po fizičkoj osobi.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Tomáš Zdechovský, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 500 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Za potrebe primjene te gornje granice, sva potpora dohotku po površini koju primaju poljoprivredna gospodarstva, poduzeća ili pravne osobe pod izravnom ili neizravnom, potpunom ili djelomičnom kontrolom iste fizičke osobe agregira se, a potpora se dotičnoj osobi dodjeljuje na proporcionalnoj osnovi u skladu s njezinim vlasništvom, udjelima, pravom na dobit ili drugim oblikom pravne ili gospodarske kontrole.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}u ime Kluba zastupnika The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe, a posebna se pozornost pruža utvrđivanju identiteta krajnjeg korisnika plaćanja kako bi se osiguralo da se ta gornja granica ne zaobilazi umjetnim razdvajanjem gospodarstava.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Važno je da se gornje granice plaćanja ne zaobilaze umjetnim razdvajanjem gospodarstava.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je na poljoprivrednom gospodarstvu zaposleno više radnih jedinica, prag se može prilagoditi ovisno o broju radnih jedinica i nacionalnoj minimalnoj plaći. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini može se ograničiti na razinu koju utvrđuje država članica.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini može se ograničiti na razinu koju utvrđuje država članica.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 1 000 000EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe, neovisno o tome u kojoj se državi članici nalaze poljoprivredna gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 200 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe, neovisno o tome u kojoj se državi članici nalaze poljoprivredna gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 500 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe, neovisno o tome u kojoj se državi članici nalaze poljoprivredna gospodarstva.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu uvesti gornju granicu za potporu dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu. Ako država članica odluči uvesti gornje granice, utvrđuje prag i načine primjene u svojem Strateškom planu za ZPP na temelju objektivnih kriterija i uzimajući u obzir nacionalne okolnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Odstupajući od članka 6. stavka 3., države članice mogu odgovoriti na potrebu za preraspodjelom potpore dohotku poljoprivrednicima koji imaju pravo na plaćanje na temelju ovog članka. Najmanje 10 % udjela države članice u ukupnim sredstvima dodijeljenima za ZPP na godišnjoj se razini rezervira za preraspodjelu potpore dohotku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Predložene gornje granice i degresivnost imat će vrlo velike negativne posljedice za gospodarstva koja su zaslužna za veliku većinu poljoprivredne proizvodnje u EU-u. Stoga bi trebalo obrisati predloženu gornju granicu, a na potrebu za većom potporom za manja poljoprivredna gospodarstva odgovoriti omogućivanjem državama članicama da same odluče hoće li degresivnost zamijeniti preraspodjelom plaćanja.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, ili poljoprivredniku koji je na bilo koji način dio nekoliko poljoprivrednih gospodarstava, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore u okviru ovog članka ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje nakon primjene stavka 3. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore u okviru ovog članka ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje nakon primjene stavka 3. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje, nakon odbijanja troškova rada. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Odbijanjem troškova rada osigurava se da poljoprivredna gospodarstva na kojima je rad intenzivniji i koja stvaraju radna mjesta u ruralnim sredinama, a katkad su i jedini poslodavac u tom gradu ili toj regiji, ne budu u nepovoljnom položaju u odnosu na veća poljoprivredna gospodarstva koja nemaju zaposlenike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje, nakon odbijanja troškova rada. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Odbijanjem troškova rada osigurava se da poljoprivredna gospodarstva na kojima je rad intenzivniji i koja stvaraju radna mjesta u ruralnim sredinama, a katkad su i jedini poslodavac u tom gradu ili toj regiji, ne budu u nepovoljnom položaju u odnosu na veća poljoprivredna gospodarstva koja nemaju zaposlenike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu uvesti primjenu gornjih granica na dobrovoljnoj osnovi. Prije njihove primjene i povezanih smanjenja, propisno se odbijaju troškovi rada, uključujući obiteljsku radnu snagu i plaćena radna mjesta, kao i ulaganja koja doprinose inovacijama, ekološkoj održivosti i proizvodnji hrane.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu utvrditi maksimalni iznos potpore dohotku po površini po poljoprivredniku godišnje. Prije primjene bilo kakve degresivnosti ili gornjih granica, države članice u potpunosti odbijaju troškove rada, uključujući plaće, socijalne doprinose i troškove ugovorenih poljoprivrednih usluga.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu odrediti gornju granicu ukupnog iznosa potpore dohotku po površini po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica može obuhvaćati sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 95 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne može biti veći od 120 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako države članice odluče primjenjivati degresivnost, njezini učinci ne bi smjeli dovoditi do drastičnih smanjenja potpore i trebala bi se u potpunosti uzimati u obzir poljoprivredna gospodarstva koja čine osnovu proizvodnje i neovisnosti EU-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 250 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 75 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 75 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne može biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	4.	Ukupni iznos potpore dohotku po površini ne smije biti veći od 100 000 EUR po poljoprivredniku godišnje. Ako je riječ o pravnoj osobi ili skupini pravnih osoba, gornja granica obuhvaća sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom jedne pravne ili fizičke osobe.
	4.	Države članice mogu odrediti gornju granicu iznosa osnovne potpore dohotku za održivost koji treba dodijeliti određenom poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu. Države članice koje odluče uvesti gornju granicu smanjuju za 100 % iznos koji premašuje 100 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obveznom primjenom gornjih granica kaznilo bi se uspješna i radno intenzivna poljoprivredna gospodarstva bez da se dostatno razmotre njihove stvarne troškovne strukture, doprinos zapošljavanju ili proizvodni modeli. Umjesto toga, ciljana potpora za manja i srednja poljoprivredna gospodarstva trebala bi se ostvariti preraspodijeljenom potporom za prve hektare. To je jednostavniji i bolje usmjeren instrument, a njegovom se primjenom zadržava osnovno plaćanje kao potpora dohotku po površini za sve aktivne poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4. – podstavak 1. (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	Za potrebe izračuna iznosa navedenih u stavcima 3. i 4. države članice ne odbijaju, ne prebijaju te ni na jedan drugi način ne uzimaju u obzir troškove rada, uključujući plaće, nadnice, doprinose za socijalno osiguranje ni bilo koje druge troškove povezane s radnim mjestima na poljoprivrednom gospodarstvu, bez obzira na to jesu li stvarno plaćeni, prijavljeni ili procijenjeni. Godišnji iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku za potrebe ovog članka izračunava se isključivo na temelju prihvatljivih hektara i kriterija navedenih u stavku 2., bez bilo kakvih smanjenja, odstupanja ili prilagodbi na temelju troškova rada koje snosi dotični poljoprivrednik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4. – podstavak 1. (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	U slučaju zadružnog poljoprivrednog gospodarstva kao pravne zadruge, usporedive pravne osobe ili udruženja fizičkih ili pravnih osoba, potpora dohotku po površini dodjeljuje se zadružnom poljoprivrednom gospodarstvu u korist pojedinačnih članova, pod uvjetom da članovi sudjeluju na ravnopravnoj osnovi u poljoprivrednom gospodarstvu. Gornja granica iz ovog članka primjenjuje se na pojedinačne članove u čiju se korist potpora dodjeljuje, a ne na zadružno poljoprivredno gospodarstvo kao jednog korisnika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4. − točka 1. (nova)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	1.	Države članice mogu uvesti gornju granicu za potporu dohotku na temelju površine koja se dodjeljuje poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu. Države članice koje su odlučile uvesti gornju granicu smanjuju iznos takve potpore dohotku koji premašuje 100 000 EUR za 100 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Prije nego što primijene stavak 3. ili 4. države članice od iznosa osnovne potpore dohotku za održivost koji treba dodijeliti poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu oduzimaju sljedeće:

	
	(a) sve plaće povezane s poljoprivrednom djelatnošću koje je prijavio poljoprivrednik, uključujući poreze i socijalne doprinose povezane sa zaposlenjem;

	
	(b) ekvivalentan trošak redovitog i neplaćenog rada u okviru poljoprivredne djelatnosti koji obavljaju osobe koje rade na dotičnom poljoprivrednom gospodarstvu i ne primaju plaću ili primaju plaću manju od uobičajene plaće za te usluge, ali ostvaruju koristi od ekonomskih rezultata poslovanja poljoprivrednog gospodarstva;

	
	(c) dio troškova rada u ugovornim troškovima povezanima s poljoprivrednom djelatnošću koje je poljoprivrednik prijavio.

	
	Za izračun iznosâ iz prvog podstavka točke (a) države članice upotrebljavaju troškove plaća koji su stvarno nastali za poljoprivrednika. U opravdanim slučajevima poljoprivrednici mogu zatražiti upotrebu standardnih troškova koje određuje dotična država članica prema metodi koju treba dodatno utvrditi u svojem strateškom planu u okviru ZPP-a na temelju prosječnih standardnih plaća povezanih s poljoprivrednom djelatnošću na nacionalnoj ili regionalnoj razini pomnoženih s brojem godišnjih jedinica rada koji je prijavio dotični poljoprivrednik. Za izračun iznosâ iz prvog podstavka točke (b) države članice upotrebljavaju standardne troškove koje određuje dotična država članica prema metodi koju treba dodatno utvrditi u svojem strateškom planu u okviru ZPP-a na temelju prosječnih standardnih plaća povezanih s poljoprivrednom djelatnošću na nacionalnoj ili regionalnoj razini pomnoženih s brojem godišnjih jedinica rada koji je prijavio dotični poljoprivrednik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Obveznom primjenom degresivnosti kaznilo bi se uspješna i radno intenzivna poljoprivredna gospodarstva bez da se dostatno razmotre njihove stvarne troškovne strukture, doprinos zapošljavanju ili proizvodni modeli. Umjesto toga, ciljana potpora za manja i srednja poljoprivredna gospodarstva trebala bi se ostvariti preraspodijeljenom potporom za prve hektare. To je jednostavniji i bolje usmjeren instrument, a njegovom se primjenom zadržava osnovno plaćanje kao potpora dohotku po površini za sve aktivne poljoprivrednike.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Prije nego što primijene stavak 3. ili 4. države članice mogu od iznosa degresivne potpore dohotku po površini koji treba dodijeliti poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu oduzeti sljedeće:

	
	(a) sve plaće povezane s poljoprivrednom djelatnošću koje je prijavio poljoprivrednik, uključujući poreze i socijalne doprinose povezane sa zaposlenjem;

	
	(b) ekvivalentan trošak redovitog i neplaćenog rada u okviru poljoprivredne djelatnosti koji obavljaju osobe koje rade na dotičnom poljoprivrednom gospodarstvu i ne primaju plaću ili primaju plaću manju od uobičajene plaće za te usluge, ali ostvaruju koristi od ekonomskih rezultata poslovanja poljoprivrednog gospodarstva;

	
	(c) dio troškova rada u ugovornim troškovima povezanima s poljoprivrednom djelatnošću koje je poljoprivrednik prijavio. Za izračun iznosâ iz prvog podstavka točke (a) države članice upotrebljavaju troškove plaća koji su stvarno nastali za poljoprivrednika.

	
	U opravdanim slučajevima poljoprivrednici mogu zatražiti upotrebu standardnih troškova koje određuje dotična država članica prema metodi koju treba dodatno utvrditi u svojem nacionalnom i regionalnom partnerskom planu za ZPP na temelju prosječnih standardnih plaća povezanih s poljoprivrednom djelatnošću na nacionalnoj ili regionalnoj razini pomnoženih s brojem godišnjih jedinica rada koji je prijavio dotični poljoprivrednik.

	
	Za izračun iznosâ iz prvog podstavka točke (b) države članice upotrebljavaju standardne troškove koje određuje dotična država članica prema metodi koju treba dodatno utvrditi u svojem nacionalnom i regionalnom planu za ZPP na temelju prosječnih standardnih plaća povezanih s poljoprivrednom djelatnošću na nacionalnoj ili regionalnoj razini pomnoženih s brojem godišnjih jedinica rada koji je prijavio dotični poljoprivrednik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom utvrđuje smanjenje troškova rada u slučaju primjene obveznih gornjih granica.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Prije nego što primijene stavak 3. ili 4. države članice mogu od godišnjeg iznosa potpore dohotku po površini oduzeti sljedeće:

 i. sve plaće povezane s poljoprivrednom djelatnošću koje je prijavio poljoprivrednik, kao i poreze i socijalne doprinose povezane sa zaposlenjem; 
ii. ekvivalentan trošak redovitog i neplaćenog rada u okviru poljoprivredne djelatnosti koji obavljaju osobe koje rade na dotičnom poljoprivrednom gospodarstvu i ne primaju plaću ili primaju plaću manju od uobičajene plaće za te usluge, ali ostvaruju koristi od ekonomskih rezultata poslovanja poljoprivrednog gospodarstva; 
iii. dio troškova rada u ugovornim troškovima povezanima s poljoprivrednom djelatnošću koje je poljoprivrednik prijavio. 
iv. dogovorene troškove povezane s obiteljskim aranžmanima koji su već uspostavljeni zbog međugeneracijskog prijenosa i upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom koje provode trenutačni korisnici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Jedinstvene strukture poljoprivrednih gospodarstava i inputi rada u poljoprivredi moraju se na odgovarajući način prepoznati i uključiti u sve izračune prije primjene.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Odstupajući od obvezne primjene degresivnosti i postupnih smanjenja utvrđenih u stavcima 2., 3. i 4., države članice mogu odlučiti izuzeti poljoprivredna gospodarstva od tih smanjenja, pod uvjetom da u svojim nacionalnim i regionalnim partnerskim planovima pokažu da najmanje 10 % svojeg godišnjeg dodijeljenog iznosa za izravna plaćanja usmjeravaju na preraspodjelu plaćanja ili ciljanu potporu dohotku po površini posebno namijenjenu malim i srednjim poljoprivrednim gospodarstvima.

	
	Da bi aktivirale ovo odstupanje, države članice pružaju kvantitativne dokaze kojima pokazuju da pokazatelji preraspodjele koji se primjenjuju u njihovom nacionalnom ili regionalnom okviru učinkovito ostvaruju usporedivu ili višu razinu preraspodjele dohotka i ciljanog usmjeravanja u odnosu na primjenu pragova degresivnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Prije nego što primijene stavke 3. i 4. države članice od iznosa degresivne potpore dohotku po površini koji treba dodijeliti poljoprivredniku za određenu kalendarsku godinu oduzimaju sljedeće:

	
	(a) sve plaće povezane s poljoprivrednom djelatnošću koje je prijavio poljoprivrednik, uključujući poreze i socijalne doprinose povezane sa zaposlenjem;

	
	(b) ekvivalentan trošak redovitog i neplaćenog rada u okviru poljoprivredne djelatnosti koji obavljaju osobe koje rade na dotičnom poljoprivrednom gospodarstvu i ne primaju plaću ili primaju plaću manju od uobičajene plaće za te usluge, ali ostvaruju koristi od ekonomskih rezultata poslovanja poljoprivrednog gospodarstva;

	
	(c) dio troškova rada u ugovornim troškovima povezanima s poljoprivrednom djelatnošću koje je poljoprivrednik prijavio.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Kad se primjenjuju gornje granice, smatra se potrebnim predvidjeti obvezno odbijanje troškova rada, uključujući troškove obiteljske radne snage i troškove povezane s poljoprivrednim radom koji obavljaju treće strane. Ta je odredba preslika ekvivalentnog smanjenja već utvrđenog u trenutačnom okviru ZPP-a.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Za potrebe izračuna iznosa iz stavaka 3. i 4. države članice ne odbijaju, ne prebijaju niti na drugi način uzimaju u obzir troškove rada, uključujući naknade, plaće, doprinose za socijalno osiguranje ili bilo koje druge troškove povezane sa zaposlenjem na gospodarstvu, bez obzira na to jesu li stvarno plaćeni, prijavljeni ili procijenjeni. Godišnji iznos potpore dohotku po površini koja se dodjeljuje poljoprivredniku za potrebe ovog članka izračunava se isključivo na temelju prihvatljivih hektara i kriterija iz stavka 2., bez smanjivanja, odstupanja ili prilagodbe na temelju troškova rada tog poljoprivrednika.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	U slučaju pravne osobe ili skupine fizičkih ili pravnih osoba države članice mogu primijeniti smanjenja iz stavaka 3. i 4. na razini članova tih pravnih osoba ili skupina ako nacionalno pravo predviđa prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status upravitelja poljoprivrednoga gospodarstva, osobito što se tiče njihova gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	U slučaju pravne osobe ili skupine fizičkih ili pravnih osoba države članice mogu primijeniti smanjenja iz stavaka 3. i 4.na razini članova takvih pravnih osoba ili skupina ako nacionalno pravo predviđa prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status upravitelja poljoprivrednog gospodarstva, osobito što se tiče njihova gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Dodavanje stavka kojim se odgovara na specifične okolnosti poduzeća za koja se u nacionalnim pravu prepoznaju da pojedinačni članovi imaju prava i obveze usporedive s onima pojedinačnih poljoprivrednika, u skladu s trenutačnim propisima.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Za potrebe stavka 4., države članice nisu obvezne utvrđivati ili ocjenjivati poveznice između pravnih ili fizičkih osoba koje upravljaju poljoprivrednim gospodarstvima ako ukupna prihvatljiva poljoprivredna površina gospodarstva ne premašuje 30 hektara, osim ako postoje objektivni razlozi za sumnju da je predmetno gospodarstvo umjetno podijeljeno ili stvoreno za potrebe zaobilaženja ove Uredbe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Stvarne kontrole trebale bi biti usmjerene na područja u kojima postoji najveći rizik od zaobilaženja propisa. Zahtijevanje sustavne ocjene povezanosti vlasništva na vrlo malim (obiteljskim) gospodarstvima može preusmjeriti administrativna sredstva s većih i složenijih struktura, za koje su takve kontrole najvažnije. Izmjenom se osigurava proporcionalan pristup utemeljen na riziku, uz istodobno potpuno zadržavanje mjera za zaštitu protiv umjetnih podjela.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valentina Palmisano, Dario Tamburrano, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Iznosi stavljeni na raspolaganje primjenom gornjih granica i degresivnosti na temelju ovog članka ostaju u istoj državi članici ili regiji te se preusmjeravaju na programe poticaja za poljoprivrednike u području poljoprivrede, okoliša i klime, uključujući djelovanja s ciljem prelaska iz članka 10. stavka 1. točke (b).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Osigurava se da se uštede od ograničenja velikih plaćanja ponovno ulažu u otpornost poljoprivrednikâ i okolišnu tranziciju.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Za potrebe stavaka 3. i 4., države članice pri izračunu iznosa na koje se primjenjuju degresivnost i maksimalna ograničenja odbijaju troškove radne snage na gospodarstvu, uključujući troškove obiteljske radne snage i poljoprivrednih aktivnosti povjerenih trećim stranama kao podizvođačima.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Ako se primjenjuje stavak 3. i/ili stavak 4., države članice pri izračunu iznosa za primjenu degresivnosti i gornjih granica odbijaju troškove rada (uključujući troškove obiteljske radne snage i ugovorenih usluga za poljoprivredne radove koje obavljaju treće strane) na poljoprivrednom gospodarstvu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Pri izračunu iznosâ iz stavaka 3. i 4. odbijaju se iznosi povezani s radom. Osim toga, iznosi diferencirani po skupinama poljoprivrednika, kako je navedeno u stavku 2., ne uključuju se u izračun.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako određena država članica odluči primijeniti degresivnost i gornje granice, troškovi rada trebali bi se uzeti u obzir pri izračunu iznosa koji podliježu smanjenju, kako bi se izbjeglo kažnjavanje radno-intenzivnih poduzeća i promicala usklađenost s odredbama radnog prava.
Osim toga, budući da degresivna potpora dohotku po površini (DABIS) omogućuje diferenciranje potpore po vrstama poljoprivrednika, dajući prednost mladima, ženama i osobama iz područja u nepovoljnom položaju, iznosi koji proizlaze iz takve diferencijacije ne bi se trebali uključivati u izračun degresivnosti i gornjih granica.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Kad je riječ o stvarnim vlasnicima, ukupan iznos potpore primljen za sva poljoprivredna gospodarstva koja su pod kontrolom iste pravne ili fizičke osobe ne smije premašiti gornju granicu kako plaćanja za više poljoprivrednih gospodarstava ne bi premašila gornje granice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Države članice osiguravaju da se gornje granice degresivne potpore dohotku po površini, utvrđene u skladu sa stavkom 4. ovog članka, ne primjenjuju na povećanu potporu po prihvatljivom hektaru koja se dodjeljuje mladim poljoprivrednicima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
U izmjeni se pojašnjava da se dodatna potpora za mlade poljoprivrednike u okviru degresivne potpore dohotku po površini izuzima od primjene gornjih granica. Uključivanje povećane potpore po prihvatljivom hektaru koja se dodjeljuje mladim poljoprivrednicima u primjenu gornjih granica protivno je logici pružanja veće potpore mladim poljoprivrednicima te poništava pozitivne učinke te mjere za potporu generacijskoj obnovi.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Pri izračunu iznosa iz stavaka 3. i 4. odbijaju se iznosi povezani s radom. Osim toga, u izračun se ne uključuju iznosi diferencirani po kategorijama poljoprivrednika iz stavka 2.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ako država članica odluči primjenjivati postupno smanjivanje i utvrđivanje gornje granice, pri izračunu iznosa koji podliježu smanjenju trebalo bi uzeti u obzir troškove rada kako bi se izbjeglo kažnjavanje radno intenzivnih poduzeća i promicala zakonitost na radnom mjestu. Nadalje, s obzirom na to da se u okviru degresivne potpore dohotku po površini (DABIS) potpora može diferencirati prema kategorijama poljoprivrednika, pri čemu se prednost daje mladim poljoprivrednicima, ženama i područjima u nepovoljnom položaju, iznosi koji proizlaze iz takve diferencijacije ne bi se trebali uključivati u izračun postupnog smanjivanja i utvrđivanja gornjih granica.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Procijenjeni prihodi koji proizlaze iz smanjenja plaćanja iskorištavaju se za doprinos financiranju intervencija iz članka 5. stavka 1. točaka (b), (d), (f), (g), (j) i (r).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Sredstva koja nastaju primjenom degresivnosti ili gornjih granica trebala bi se namijeniti za financiranje potpore za male poljoprivrednike, plaćanja za područja koja se suočavaju s prirodnim ili specifičnim ograničenjima, poljoprivredno-okolišna i klimatska djelovanja te potpore za pokretanje poslovanja. Te intervencije izravan su odgovor na glavne izazove s kojima se suočava poljoprivreda, uključujući generacijsku obnovu, održavanje guste mreže poljoprivrednih gospodarstava na svim područjima te potporu za agroekološku tranziciju.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Iznosi dobiveni smanjenjem plaćanja koriste se u regiji u kojoj su ostvareni i mogu se namijeniti bilo kojoj potpori iz članka 5.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.a (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.a	Procijenjeni prihodi koji proizlaze iz smanjenja plaćanja namijenjeni su za financiranje intervencija iz članka 5. stavka 1. točaka (d), (f), (g) i (j).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.b	Prije nego što primijene stavak 3. ili 4. države članice mogu od godišnjeg iznosa potpore dohotku po površini oduzeti sljedeće:

	
	i. sve plaće povezane s poljoprivrednom djelatnošću koje je prijavio poljoprivrednik, kao i poreze i socijalne doprinose povezane sa zaposlenjem;

	
	ii. ekvivalentan trošak redovitog i neplaćenog rada u okviru poljoprivredne djelatnosti koji obavljaju osobe koje rade na dotičnom poljoprivrednom gospodarstvu i ne primaju plaću ili primaju plaću manju od uobičajene plaće za te usluge, ali ostvaruju koristi od ekonomskih rezultata poslovanja poljoprivrednog gospodarstva;

	
	iii. dio troškova rada u ugovornim troškovima povezanima s poljoprivrednom djelatnošću koje je poljoprivrednik prijavio.

	
	iv. dogovorene troškove povezane s obiteljskim aranžmanima koji su već uspostavljeni zbog međugeneracijskog prijenosa i upravljanja poljoprivrednim gospodarstvom koje provode trenutačni korisnici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.b	Ta se smanjenja ne primjenjuju na zadruge koje su osnovali poljoprivrednici, mali zemljoposjednici ili radnici radi zajedničkog upravljanja imovinom jer takve zadruge doprinose jačanju položaja poljoprivrednika, poboljšanju njihove konkurentnosti i položaja u cijelom poljoprivredno-prehrambenom lancu.

	
	Kad je riječ o pravnim osobama, države članice mogu odlučiti da ne primjenjuju smanjenje ako nacionalno pravo propisuje prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status upravitelja poljoprivrednog gospodarstva, osobito što se tiče njihova gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, ili ako su te pravne osobe dužne doprinositi jačanju poljoprivrednih struktura svojih članova.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Smatra se da se određivanjem gornje granice kažnjavaju situacije u kojima se mali proizvođači ili zemljoposjednici udružuju radi zajedničkog obavljanja poljoprivredne djelatnosti.
Ratio legis određivanja gornje granice jest ograničenje iznosa potpore pojedinačnom korisniku, pod pretpostavkom da se radi o poljoprivredniku koji raspolaže velikim površinama. Kad je riječ o zadrugama, koje su brojčano ograničena pojava, riječ je o malim poljoprivrednim gospodarstvima ili radnicima koji se udružuju radi optimizacije troškova i očuvanja svoje profitabilnosti.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
<Members>Cristina Guarda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.b	U slučaju zadružnog poljoprivrednog gospodarstva kao pravne zadruge, usporedive pravne osobe ili udruženja fizičkih osoba za potrebe zajedničkog upravljanja imovinom, potpora dohotku po površini dodjeljuje se zadružnom poljoprivrednom gospodarstvu u korist pojedinačnih članova koji su fizičke osobe, pod uvjetom da članovi sudjeluju na ravnopravnoj osnovi u poljoprivrednom gospodarstvu, posebno kad je riječ o njihovu gospodarskom, socijalnom i fiskalnom statusu. Gornja granica iz ovog članka stoga se primjenjuje na pojedinačne članove koji su fizičke osobe i u čiju se korist potpora dodjeljuje, a ne na zadružno poljoprivredno gospodarstvo kao jednog korisnika.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.b	U slučaju pravne osobe ili skupine fizičkih ili pravnih osoba, države članice mogu primijeniti smanjenje iz stavaka 3. i 4. na razini članova tih pravnih osoba ili skupina u slučaju ako nacionalno pravo propisuje prava i obveze pojedinačnih članova koji su usporedivi s onima pojedinačnih poljoprivrednika koji imaju status upravitelja poljoprivrednog gospodarstva, osobito što se tiče njihovog gospodarskog, socijalnog i poreznog statusa, pod uvjetom da su doprinijeli jačanju poljoprivrednih struktura dotičnih pravnih osoba ili skupina.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Ovom se izmjenom utvrđuje postupanje sa zadrugama i sličnim organizacijama u okviru programa degresivnosti, u skladu s trenutačnim odredbama Uredbe 2115/2021.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 4.b (novi)</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	
	4.b	Iznosi stavljeni na raspolaganje primjenom gornjih granica i degresivnosti na temelju ovog članka ostaju u istoj državi članici ili regiji te se preusmjeravaju na programe poticaja za poljoprivrednike u području poljoprivrede, okoliša i klime, uključujući djelovanja s ciljem prelaska iz članka 10. stavka 1. točke (b).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	Briše se.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}u ime Kluba zastupnika Verts/ALE-a</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da se potpora iz ovog članka prvenstveno preraspodjeljuje na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom, a posebno male i srednje poljoprivrednike. Preraspodjela potpore dohotku po površini može se preusmjeriti na one kojima je najpotrebnija putem drugih intervencija u okviru ZPP-a, kao što su proizvodno vezana potpora dohotku, uz koju se utvrđuju najviši iznosi plaćanja, mjere dobrobiti životinja, pragovi maksimalne gustoće populacije i drugi uvjeti u području poljoprivrede i okoliša, kao i plaćanja za male poljoprivrednike te mjere upravljanja u području poljoprivrede, okoliša i klime, u skladu s člancima 6., 7. i 10. ove Uredbe. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice. Pragovi i mehanizmi za postupno smanjivanje i ograničavanje degresivne potpore dohotku po površini, kako su definirani u stavcima 3. i 4., provode se na način kojim se osigurava djelotvorno usmjeravanje potpore po poljoprivredniku, u skladu s ciljevima ove Uredbe. Pri svakoj prilagodbi koju provedu države članice poštuju se ti parametri i osigurava se da ne dođe do prekomjerne koncentracije potpore povezane s veličinom gospodarstava.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave djelatnošću agroekološkog ili ekološkog uzgoja na svojem poljoprivrednom gospodarstvu, uz više standarde dobrobiti životinja kako bi se podupro prelazak na održive prehrambene sustave, i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom unutar EU-a. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju jasno definira Komisija. Poljoprivrednici koji drže životinje u druge svrhe osim proizvodnje hrane, kao što su životinje čije je meso nusproizvod, nisu prihvatljivi za primanje potpore za tu kategoriju životinja na temelju ovog članka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice. Osim toga, poljoprivrednici koji su izuzeli svoje cjelokupno poljoprivredno zemljište kako bi ispunili zahtjeve [Direktive o nitratima, Okvirne direktive o vodama, Direktive o obnovi prirode i nacionalne zahtjeve za smanjenje emisija CO2 iz bioloških procesa u poljoprivrednom sektoru] i dalje se smatraju poljoprivrednicima.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivrednici od kojih se traži da izuzmu svoje cjelokupno poljoprivredno zemljište da bi ispunili društvene zahtjeve povezane s okolišem i klimom trebali bi se i dalje smatrati poljoprivrednicima i biti prihvatljivi za dodjelu potpore.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Monika Hohlmeier, Tomáš Zdechovský, Marion Walsmann, Norbert Lins, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.

	
	Ako je korisnik pravna osoba koja ostvaruje dobit iz potpore u okviru ovog članka, država članica utvrđuje njezinu vlasničku i kontrolnu strukturu, uključujući posredne pravne subjekte, zaklade, trustove ili ekvivalentne aranžmane.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici i poljoprivrednici na nepuno radno vrijeme čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice. Države članice mogu utvrditi dodatna, objektivna i nediskriminirajuća pravila za određivanje potrebne razine poljoprivredne djelatnosti u skladu s ovim stavkom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Državama članicama potrebni su alati za poticanje stvarno aktivne poljoprivredne proizvodnje. Poljoprivrednici na nepuno radno vrijeme važni su za egzistenciju u ruralnim područjima, a njihove poljoprivredne aktivnosti važan su dio sigurnosti opskrbe hranom.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu ili održavaju poljoprivredno zemljište u dobrim poljoprivrednim i okolišnim uvjetima i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom, biogospodarstvu ili transformativnoj otpornosti poljoprivrednih ekosustava. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Na primjer, paludikultura možda neće toliko doprinijeti sigurnosti opskrbe hranom, već biogospodarstvu i transformativnoj otpornosti poljoprivrednih ekosustava, čime bi se poboljšala ravnoteža ugljika i otpornost vodoopskrbe.
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Posebna pozornost pruža se obiteljskim poljoprivrednim gospodarstvima kojima upravljaju aktivni poljoprivrednici i koja su temelj europskog poljoprivrednog modela. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave minimalnom produktivnom poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom i poljoprivrednoj neovisnosti. Pri dodjeli potpore dohotku povezane s površinom poljoprivrednicima kako su definirani ovom Uredbom države članice trebale bi uzeti u obzir kriterije koje su uspostavile za definiranje poljoprivrednika s obzirom na njihove aktivnosti kojima se podupiru sigurnost opskrbe hranom i poljoprivredna neovisnost.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave određenom minimalno produktivnom poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom i poljoprivrednoj neovisnosti. Pri dodjeli potpore dohotku po površini poljoprivrednicima u skladu s definicijom iz ove Uredbe, države članice trebale bi uzeti u obzir kriterije koje su utvrdile pri definiranju poljoprivrednika/korisnika u pogledu njihovih mjera za doprinos sigurnosti opskrbe hranom i poljoprivrednoj neovisnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amandman		<NumAm>1738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Prijedlog uredbe</DocAmend>
<Article>Članak 6. – stavak 5.</Article>
	

	Tekst koji je predložila Komisija
	Izmjena

	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom. Poljoprivrednicima se smatraju i mali poljoprivrednici čija glavna djelatnost nije poljoprivreda, ali koji se bave barem minimalnom razinom poljoprivredne djelatnosti koju su utvrdile države članice.
	5.	Države članice osiguravaju da je potpora iz ovog članka prvenstveno usmjerena na poljoprivrednike koji se bave određenom minimalno produktivnom poljoprivrednom djelatnošću na svojem poljoprivrednom gospodarstvu i aktivno doprinose sigurnosti opskrbe hranom i poljoprivrednoj neovisnosti. Pri dodjeli potpore dohotku po površini poljoprivrednicima u skladu s definicijom iz ove Uredbe, države članice trebale bi uzeti u obzir kriterije koje su utvrdile pri definiranju poljoprivrednika/korisnika u pogledu njihovih mjera za doprinos sigurnosti opskrbe hranom i poljoprivrednoj neovisnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Obrazloženje</TitreJust>
Poljoprivrednici u dobi za umirovljenje i dalje su podložni istim pravilima i obvezama kao i mlađi poljoprivrednici, uključujući zahtjeve u pogledu ekoloških standarda, dobrobiti životinja i proizvodnje. Prisiljavanjem starijih poljoprivrednika da se odreknu potpore kako bi se ubrzala generacijska obnova ne postiže se stvarna izmjena generacija. Prava generacijska obnova trebala bi se temeljiti na dobrovoljnom planiranju nasljeđivanja i na povećanju privlačnosti tog sektora za mlade, pokazujući im da poljoprivreda može pružiti održivu egzistenciju te da je riječ o rastućem i gospodarski relevantnom sektoru.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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